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1. ZU IHRER SICHERHEIT
AAch'ung!

Gefahr von Fever und Verbrennungen. Den Akku niemals sffnen, beschadigen
oder iber 80°C erhitzen. Beachten Sie die Sicherheitshinweise. Verwenden
Sie nur das von SWAROVSKI OPTIK zur Verfiigung gestellie Ladegerdit

VYN

Mégliche Gefahren:

- Gefahr von Fever und Explosion

- Gefahr aufgrund von Austritt giftiger oder gizender Substanzen
- Gefahr von Verbrennungen

Achten Sie bei der Verwendung des Produkis auf Folgendes:

* Verwenden Sie den Akku nicht weiter, wenn die Hille beschadigt ist oder
Sie einen Akkuschaden vermuten. Koniakiieren Sie in diesem Fall sofort
unseren Kundenservice. Andernfalls kann es zu einer Explosion und/oder
Unféllen kommen.

- Eindeutige Warnhinweise auf einen fehlerhaften Akku sind zB. Ver-
formungen (Bléhungen), Schmelzstellen am Kunststoffgehause (Seng-
spuren|, Verfarbungen, Geruch, starke Warmeentwicklung

¢ Verwenden Sie den Akku nicht missbrauchlich, da dies zum Schaden des
Akkus und damit zu Fever und Explosionen fihren kann
- Versuchen Sie nicht den Akku zu &ffnen oder zu zerlegen.

- SchlieBen Sie den Akku nicht kurz. lagern Sie den Akku niemals
gefohrbringend in einer Schachtel oder in einem Schubfach, wo sich
die Akkukontakie gegenseitig kurzschlieBen oder durch andere leitende
Werkstoffe kurzgeschlossen werden kénnen.

- Vermeiden Sie mechanische Belasiungen (Druck, Verformungen, Stirze).
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- Halten Sie den Akku trocken und sauber. Bei einer Verunreinigung
trocknen und saubemn Sie die Kontakfe mit einem sauberen, trockenen
Tuch

- Verwenden Sie keine elekirisch leitenden Materialien zur Reinigung

o Wenn der Akku auslauft, achten Sie darauf, dass Ihre Haut oder Ihre
Augen nicht in Kontakt mit der austretenden Flussigkeit kommen und atmen
Sie austretende Dampfe nicht ein. Suchen Sie im Falle eines Kontakis einen
Arzt auf.

* Seizen Sie Produkte mit Akkus keiner groen Hitze aus (z.B. durch Auf-
bewahrung im direkien Sonnenlichi, Fever oder in der Néhe von War-
mequellen wie beispielsweise Heizkérpern oder Gerdten, die Warme
erzeugen|.

2. HINWEISE ZUM LADEN DES L-IONEN AKKUS

* laden Sie den Akku ausschlieBlich mithilfe des RBC Akkuladegerdts (im
lieferumfang der AFL/AFL+ Anfibeschlag-linse enthalien) und mit einem
geeigneten Neizteil, das den nationalen Vorschriften des jeweiligen
Landes entspricht bzw. iber eine FCC., CE,, IC-Zulassung verfigt.

* Das Verwenden von beschadigten Kabeln oder Ladegeraten oder das
Aufladen in feuchten Umgebungen kann einen Stromschlag, Brand oder
auch Verletzungen verursachen und das Gerét sowie andere Sachwerte
beschadigen

* Die optimale Ladetemperatur liegt zwischen 15 °C und 25 °C Umge-
bungstemperatur. Die zulassige Ladetemperatur liegt zwischen O °C und
37 °C. Diese sollie beim Laden nicht unter- oder iberschritten werden.

* laden Sie den Akku nicht unbeaufsichtig.

* lassen Sie den Akku nicht lénger als notwendig in der Ladevorrichtung

* Achten Sie darauf, dass der Akku beim Laden nicht abgedeckt ist.

* Achten Sie besonders auf eine ungewshnliche Temperaturerhdhung. Der
Akku sollte beim Laden nicht mehr als handwarm werden
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3. ALLGEMEINE HINWEISE UND LAGERUNG

* Die Akkulaufzeit hangt von der Umgebungstemperatur ab.

* Akkus dirfen auf keinen Fall enfladen iber einen léngeren Zeitraum (Tage)
gelagert werden, dies kann sonst zu irreparablen Schaden fiihren. Vor der
Einlagerung sollien Sie den Akku auf 60 - 80 % laden. Bei Lagerung bei
Raumiemperatur ist eine Nachladung zwingend nach 6 Monaten erforder-
lich.

* Die lebensdauer eines Akkus ist begrenzi und seine Leistungsfahigkeit
nimmt mit der Daver der Nutzung ab. Wir raten dazu, eine Nuizungsdauer
von 5 Jahren nicht zu iberschreiten

4. DEFEKTE AKKUS

Bei einem defekien Akku ist von einer Riicksendung vollsiandig abzusehen
Defekte Akkus sind aus Sicherheitsgriinden iber die &rilichen Gefahrgut-
Sammelstellen zu entsorgen

Bitte beachten Sie, dass bei Versand von Lithium-lonen-Zellen (Akkus) fir
den Transport internationale Gesetze fir Gefahrgut gelten (IATA, ADR usw.).

5. KONFORMITAT

Weitere Informationen zur Konformitét finden Sie unter:
hitp:/ /swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElekiroG
a=~/ Dieses Symbol weistdarauf hin, dass der Akku gemaB WEEERicht-
W‘ linie [Richilinie Uber Elekiro- und Elekironik-Aligerate) und natio-
"o nalen Geseizen nicht tber den Hausmill entsorgt werden darf.
Der Akku muss bei einer dafir vorgesehenen Sommelstelle
abgegeben werden.

4 RB AFL/AFL+ / DE

6. VERWENDUNG AKKULADEGERAT

6.1 Erstmaliges Laden des Akkus

Aus Sicherheits- und Transporigriinden ist der Akku nicht vollstandig geladen

Bitte vor der ersten Inbefriebnahme den Akku vollstandig mithilfe des RBC

Akkuladegerds loden

1. SchlieBen Sie den kleinen Micro-USB Stecker des USB-Ladekabels an den
USB-Anschluss am Ladegerdt an.

2. SchlieBen Sie den groBen USB-A Stecker an ein geeignetes USB-Netzteil
an. (Fur optimales Laden mind. 10 W Leistung bzw. mind. 2,1A).

3. Stecken Sie den Akku in das Ladegerdt.

6.2 Akku-Statusanzeige
Die vier LED Anzeigen am Ladegerd leuchten fur 30 sec. je nach Ladestand
des eingesteckien Akkus.
1TED = 0%- 24%
21EDs=25% - 49%
3LEDs=50%- 74%
41EDs =75 % - 100 %

Hinweis: Den Akku-ladestand kénnen Sie iberprifen, indem Sie den Akku
in das ladegerdt stecken, wenn das Ladegert nicht an eine Steckdose
angeschlossen ist.

6.3 Ladedaver
Q0 % Akku-ladezustand nach 2,5 h
100 % Akku-ladezustand nach 4 h

Hinweis: Das verwendete Netzteil sollte mindestens 2,1A Strom liefern kén-
nen, damit zwei Akkus gleichzeilig geladen werden. Bei geringerem Strom
werden die Akkus hintereinander geladen
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6.4 Fehleranzeigen Akkuladegerét

* 1. LED blinkt rof bei dem 2. gesteckien Akku = USB Lade-Netzteil liefert zu
wenig Ausgangsstrom fiir gleichzeitiges Laden beider Akkus

* 1. &2. LED blinken rot = Temperatur Akku zu niedrig (< 0 °C)

3. & 4. [ED blinken rot = Temperatur Akku zu hoch [> 45 °C|

* Alle 4 LEDs blinken rof = Akku defekt. Verwenden Sie den Akku nicht
weiter.

* Alle 8 LEDs leuchten rof = ladegerat defekt. Verwenden Sie das Lade-
gerdit nicht weiter

Alle Angaben sind typische Werle.

Anderungen in Ausfohrung und Lisferung sowie Druckfehler sind vorbehalien.
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1. SAFETY RECOMMENDATIONS
A Warning!

Risk of fire and burns. Never open, damage, or heat the battery to above
80 °C (176 °F|. Observe the safety information. Only the charger supplied
by SWAROVSKI OPTIK should be used

A B\ A

Possible risks

- Risk of fire and explosion

- Risk of emission of foxic or corrosive substances
- Risk of bums

When using the product, please note the following:

* Do not confinue o use the batery if the outer casing is damaged or if you
suspect the battery is damaged. In this case, confact our customer service
immediately as there is a risk of explosion and/or accident.

- Clear warnings of a defeciive battery include, for example, deformations
(bulges), meling of areas on the plastic casing [signs of singeing),
discoloration, odor, high heat generation.

* Do not use the battery incorrectly as this can lead to damage to the battery
and an associated risk of fire and explosions.

- Do not atiempt to open the batlery or take it apart.

- Do not shortircuit the battery. Never store the battery in a hazardous
location in a cardboard box or a drawer where the batery contacts
could shortcircuit each other or where they could be short<ircuited by
other conductive materials

- Avoid mechanical siresses (pressure, deformations, impacts).
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- Keep the battery dry and clean. If the battery becomes dirty, dry and
clean the contacts using a clean, dry cloth.

- Do not use any electrically conductive materials for cleaning

* Ifthe battery leaks, make sure that the fluid does not come info contact with
your skin or eyes, and do not inhale the fumes emitied. If this is the case,
seek medical assistance.

* Do not expose products with baiteries fo excessive hea [e.g. direct
sunlight, fire, or proximily fo heat sources such as radiators or appliances
that produce hea)

2. INFORMATION ON CHARGING THE
LI-ION BATTERY

* Only charge the battery using the RBC battery charger (supplied with the
AFL/AFL+ antifog lens) and a suitable power supply that complies with
local regulations or has FCC/CE/IC approval.

* Using damaged cables or chargers or charging in humid environments

may cause eleciric shocks, fire, injury, or damage fo the equipment or other

property.

The optimum charging temperature is between 15 °C and 25 °C (59 °F

and 77 °F| ambient temperaiure. The permitied charging femperature is

between 0 °C and 37 °C (32 °Fand 99 °F). Do nof go below or exceed
this temperature range during charging.

Do not leave the battery unatiended while it is charging.

Do not leave the battery in the charger for longer than necessary.

Make sure that the battery is not covered during charging.

Pay particular attention fo any unusual increase in femperature. The battery

should not be hot to the touch during charging
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3. GENERAL INFORMATION AND STORAGE

« The batery life depends on the ambient temperature.

 Under no circumstances should batteries be stored for longer periods
(days| in a discharged state as this can lead to ireparable damage
Charge the batiery to 60-80% before sforage. If the battery is siored af
room femperature, it must be recharged after 6 months.

* The senvice lffe of a rechargeable battery is limited and its performance
decreases with the duration of use. We advise not to exceed a service life
of 5 years.

4. FAULTY BATTERIES

Under no circumsiances should you return the product in the event of a
faulty battery.

For safety reasons, faulty batteries must be disposed of at local hazardous
goods collection points.

Please note that intemnational legislation on hazardous goods (IATA, ADR,
etc.) applies to any shipment of lithium-ion cells (batteries)

5. COMPLIANCE

For more information on comphance, see:
hitp:/ /swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElekiroG
&=y This symbol indicates that the batiery must not be disposed of
W‘ with household waste in accordance with the WEEE (Waste
*"&  Electrical and Elecironic Equipment) Directive and nafional or
local laws. The batery must be disposed of at a designated

collection point
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6. USING THE BATTERY CHARGER

6.1 Charging the battery for the first time

For safety and transportation reasons, the battery is not supplied fully charged.

Please charge the battery fully using the RBC battery charger supplied before

using the device for the first fime.

1. Connect the small micro-USB plug on the USB charging cable fo the USB
port on the charger.

2. Connect the large USB-A plug to a suitable USB power supply. (For
opfimum charging, at least 10 W output or af least 2.1A).

3. Insert the batlery in the charger.

6.2 Battery status indicator

The 4 LED indicators on the charger light up for 30 seconds depending on the
level of charging of the inserted battery.

TIED = 0% - 24%

21EDs=25%- 49%

3LEDs=50%- 74%

A LEDs=75% - 100 %

Note: You can check the battery charge level by inserting the baitery in the
charger when the charger is not connected 1o an eleciric socket.

6.3 Charging time
90 % battery level after 2.5 hours
100 % battery level after 4 hours

Note: The power supply used should have an output af least 2.1A to allow
two batteries to be charged simultaneously. In the case of lower output,
charge each battery individually.

10 RB AFL/AFL+ / EN

6.4 Battery charger error indicators

19 LED flashing red for the 2" inserted batiery = Output current of the
USB charging power supply is too low fo charge two batteries simul-
taneously.

 1%and 2" LEDs flashing red = Battery temperature oo low (< 0 °C/32 °F)

* 37 and 4" LEDs flashing red = Battery temperature foo high (> 45 °C/113 °F)

* All 4 LEDs flashing red = Battery is faulty. Stop using the battery immediately.

* All 8 LEDs are illuminated red = Charger is faulty. Stop using the charger
immediately.

All the specifications given are typical values.

We reserve the right to make changes regarding design and delivery. We accept no
liability for printing arrors.
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1. BEZPECNOSTNI DOPORUCENI
A Pozorl

Nebezpei pozéru a popdlenin. Baterii nikdy neotevirejte, neposkozujte ani
ji nezahfivejte nad 80 °C. Dodrzujte bezpe¢nostni pokyny. K nabijenf byste
méli pouZivat pouze nabijecku doddvanou spolegnosti SWAROVSKI OPTIK.

VYN

Mozna rizika

- Nebezpeti pozér a exploze

- Nebezpei oniku toxickych nebo Ziravych latek
- Nebezpeci popdlenin

Pfi pouzivani tohofo produkiu nezapomeiite na nésledujic:

* Pokud je vn&j3i pouzdro poskozeno nebo méte podezieni na poskozent
baterie, nepokracujie v pouzivani baterie. V tokovém piipadé okamzitg
kontakivjte nasi podporu pro zékazniky, protoze hrozi riziko exploze o/
nebo nehody.

- Jasné wystrazné znémky porouchané baterie zahmuji naptklad defor-
mace (vybouleniny), roziaveni plasiového pouzdra v n&kterych obla-
stech (zndmky oZehnuti], zirétu zabarveni, zépach nebo generovani
nadmémého tepla

* Nepouzivejie baterii nespravnym zpisobem - mize fo vést k poskozent
baterie a predstavovat nebezpeti pozéru a exploze
- Nepokousejie se baterii ofeviit ani rozebrat.

- Baterii nezkratujte. Nikdy neskladujte baterii na nebezpeeném misie
v kartonové krabici ani zasuvce, kde by mohlo dojit ke vzéjemnému
zkratu kontakit baterie nebo zkratu kontakit v dusledku styku s jinymi
vodivymi materidly.
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- Predchazejte mechanické némaze (tlakom, deformacim, narazom).

- Uchovaveite baterii suchou a ¢istou. Pokud dojde ke znecistént baterie,
offete kontakly dosucha a vyistéte je pomoci &istého a suchého
hadfiku.

- Nepouzivejte pii &isténi z6dné elekiricky vodivé materidly.

* Pokud dochazi k tniku kapaliny z baterie, dbejte na to, aby se kapalina
nedostala do kontakiu s o¢ima ani pokozkou. Unikajici vypary nevdechuj-
te. Pokud se fak siane, vyhledejte lékafskou pomoc.

* Nevystavujte produkly obsahujici baterie nadmémému horku (napf
piimému slunecnimu svétlu, ohni nebo blizkosii zdrojo tepla, joko jsou
radiglory nebo spofiebice vydavaiici teplo)

2. INFORMACE TYKAJICI SE NABIJENI
LITHIUM-IONTOVE BATERIE

* Nobijejte baterii pouze pomoci dodévané nabijecky baterif RBC [dodava
se s AFL/AFL+ profizamlZovacim objekiivem) a vhodného zdroje napéien,
ktery spliiuje podminky mistnich nafizeni nebo je schvalen FCC/CE/IC.
Pouzili poskozenych kabeld nebo nabijecek nebo nabijeni ve vlhkych
podminkach mize vést k drazu elekirickym proudem, pozaru, zranéni nebo
poskozenf zafizeni nebo jiného majetku

Idedin okolni teplota pro nabijenije od 15 °C do 25 °C. Povolend okolnf
teplota pro nabijeni je od O °C do 37 °C. V pribshu nabijeni nesmi byt
okolni teplota nizsi ani vysii nez uvedené rozsahy.

Neponechdvejte baterii v pribshu nabijeni bez dozoru

Neponechévejte baterii v nabijecce déle, nez je nezbying.

Ujistéte se, Ze neni baterie v probshu nabijent zakryta.

Veénujie zviasini pozomost jakémukoli nezvyklému zvysent teploty. Baterie
by neméla byt v probehu nabijent horké na dotek
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3. OBECNE INFORMACE A SKLADOVANI

* Vydrz baterie se li§f podle okolni teploty.

* Baterie byste za zadnych okolnosti neméli skladovat po del3 dobu [ngkolik
dnd) ve vybitém stavu - to miZe baterie nezvraing poskodit. Pred sklado-
vanim nabijte baterii na 60 az 80 % kapacity. Pokud baterii skladuiete pfi
pokojové teploté, je nuino ji po 6 mésicich dobit

« Zivotnost dobiject baterie je omezend a jeji vykon se s délkou pouzivani
snizuje. Doporucujeme neprekracovat Zivoinost 5 let

4. VADNE BATERIE

V piipadé vadné baterie byste za zadnych okolnosif neméli viacet produk.
Z bezpetnosinich divodi je nuiné odevzdat vadné baterie do misini sbérmy
nebezpeeného odpadu

Upozoriujeme, Ze na veskeré zésilky lithivm-iontovych elankd (baterii] se
vziahuji mezindrodni prévni piedpisy o nebezpecném zbozi (IATA, ADR
apod.]

5. DODRZENI SOULADU

Dalii informace o dodrzenf souladu viz:
hitp:/ /swarovs.ki/afl_compliance

OEEZ/ElekiroG
=/ Tenio symbol oznatue, ze baterie nesmi byt likvidovana
w‘ spole¢né s domdcim odpadem podle smémice o odpadnich
‘o elekirickych o elekironickych zafizenich (OEEZ) a narodnich
’ nebo misinich zakont. Baterie musi byt likvidovana na vyhraze-
ném odbsmém misié
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6. POUZIVANI NABIJECKY BATERI|

6.1 Prvni nabijeni baterie

Z divodd bezpe¢nosti a prepravy se baterie nedodévd plng nabitd.

Pred prvnim pouzitim zafizeni baterii plné nabijie pomoci piilozené RBC

nabijecky baterif.

1. Pipojie malou micro-USB zésireku na nabijecim kabelu USB ke konekioru
USB na nabijecce

2. Piipojte velkou USB-A zéstreku ke vhodnému USB napéijecimu zdroji. (Pro
idedIni nabfjeni by mé&l mit zdroj vystup alespoii 10 W nebo alespofi 2,1A)

3. Vlozte baterii do nabijecky.

6.2 Stavovd kontrolka baterie

4 kontrolky LED na nabijecce se rozsviti na max. 30 sekund podle trovné
nabijeni viozené baterie.

1 konirolka LED= 0% - 24 %

2 kontrolka LED =25 % - 49 %

3 kontrolka LED =50 % - 74 %

4 konfrolka LED =75 % - 100 %

Poznamka: Uroveii nabilf baterie mizete zkontrolovat viozenim baterie do
nabfjecky, kdyZ nenf nabijecka pipojena k elekirické zasirece.

6.3 Doba nabijent

90 % nabitf baterie po 2,5 hodinach

100 % nabiti baterie po 4 hodinach
Poznamka: Pouzity napdjeci zdroj by mél mit vystupni proud alespoii 2,1A,
aby bylo mozné nabijet sou¢asng dvé baterie. V piipadé nizstho vystupniho
proudu nabijejte kazdou baterii samostatné
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6.4 Chybové kontrolky nabijecky bateri

* 1.kontrolka LED bliké eervenym svétlem pro 2. viozenou baterii = Vystupni
proud napdjeciho zdroje USB je piilis nizky a neumozivje sou¢asné
nabijet dvé baterie.

* 1.0 2. konirolka LED blikaji ¢ervenym svéilem = Teplota baterie je piilis
nizké (< 0 °C)

* 3.a 4. kontrolka LED blikaji ¢ervenym svétlem = Teplota baterie je pilis
vysokd [> 45 °C)

* V3echny 4 kontrolky LED blikaji &ervenym svétlem = Baterie je porouchand.
Balerii okamzité presiaiite pouzival.

* Viech 8 kontrolek LED svitf cervenym svélem = Nabijecka je porouchand.
Nabijecku okamzité prestaiite pouzivat,

Vsechny uvedené technické daje predstavuji typické hodnoty.
Zmény v provedent a dodavee, steiné jako fiskové chyby jsou vyhrazeny.
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1. SIKKERHEDSANBEFALINGER
AAdvcrsel!

Risiko for ildebrand og forbraendinger. Batteriet mé aldrig dbnes, beskadiges
eller opvarmes fil over 80 °C. lagtiag sikkerhedsoplysningerne. Der mé kun
anvendes den oplader, der leveres af SWAROVSKI OPTIK.

A B\ A

Mulige risici:

- Risiko for ildebrand og eksplosion

- Risiko for udledning af gffiige eller setsende stoffer
- Risiko for forbreendinger

Nér du bruger produktet, skal du vaere opmaerksom pé felgende:

* Fortsaet ikke med at bruge batteriet, hvis kabinettet er beskadiget, eller hvis
du har mistanke om, af batteriet er beskadiget. Kontaki i stedet vores kun-
deservice med det samme, da der er risiko for eksplosion og/eller ulykker.
- Tydelige tegn pé et defekt batteri omfatter f.eks. deformationer (buler),

smeliede omréder pa plastkabinettet (fegn pé ofsvidning), misfarvning,
lugt, stor varmeudvikling.

* Brug ikke batteriet forkert, da dette kan medfere beskadigelse of batteriet
og en filknyttet risiko for brand og eksplosioner.

- Prov ikke af abne batteriet eller skille def ad

- Baiteriet ma ikke kortsluttes. Opbevar aldrig batteriet et farligt sted i en
papkasse eller en skuffe, hvor baterkontakiemne kan kortsluties med
hinanden, eller hvor de kan korisluttes via andre ledende materialer.

- Undgé mekaniske belastninger [iryk, deformationer, sted)
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- Hold batteriet tarf og rent. Hvis batteriet bliver snavset, skal kontakterne
torres og rengeres med en ren, for klud
- Brug ikke elektrisk ledende materidler fil rengering.

* Hvis batteriet laekker, skal du sikre dig, at vaesken ikke kommer i kontakt
med hud eller gjne, og at du ikke indander udledie dampe. Hvis detfte sker,
skal du sege laegehizelp.

* Produkter, der indeholder batterier, ma ikke udsaettes for hej varme |f.eks.
direkie sollys, &ben ild eller naerhed fil varmekilder som radiatorer eller
varmeproducerende apparater)

2. OPLYSNINGER OM OPLADNING AF
LITITUM-ION-BATTERIET

* Oplad kun batteriet med den medfelgende RBC batterioplader (leveres
med AFL/AFL+ tageobiekiivet) og en egnet stramforsyning, der overholder
lokale bestemmelser, eller som er FCC/CE/IC-godkendt.

Brug af beskadigede kabler eller opladere og opladning i fugfige miliger
kan forérsage elekirisk sted, brand, personskade eller beskadigelse of
udstyret eller anden ejendom.

Den optimale opladningstemperatur ligger ved en omgivelsesiemperatur
pé mellem 15 °C og 25 °C. Den filladte opladningstemperatur er mellem
0 °C og 37 °C. Dette temperaturomrade skal iagttages under opladning.
Efterlad ikke batteriet uden opsyn, mens det oplades.

Efterlad ikke batteriet i opladeren leengere fid end nedvendigt.

Serg for, at batteriet ikke er fildaekket under opladningen

Veer iseer opmaerksom pd usaedvonh’ge temperaturstigninger. Batteriet m&
ikke vaere varmt af rere ved under opladning.

o o o o
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3. GENERELLE OPLYSNINGER OG OPBEVARING

* Batteriefs levefid afhaenger of omgivelsestemperaturen

* Batterier m& under ingen omsfaendigheder opbevares i laengere perioder
(dage] i ofladet filstand, da defte kan medfere vopretielig skade. Oplad
batteriet 60-80 % fer opbevaring. Hvis batteriet opbevares ved stuetempe-
ratur, skal def genoplades efter 6 maneder

* levefiden for et genopladeligt batteri er begraenset, og dets ydeevne
dfiager, jo leengere det bruges. Vi anbefaler, at man ikke overskrider en
levelid p& 5 ar.

4. DEFEKTE BATTERIER

Du mé under ingen omstaendigheder retumere produkier, hvis batteriet er
defekt.

Al sikkerhedsmaessige @rsager skal defekie batterier boriskaffes pa lokale
indsamlingssteder for farligt gods

Bemaerk, at international lovgivning om farligt gods (IATA, ADR osv.) geelder
for alle forsendelser af lithium-ion-celler (batterier).

5. COMPLIANCE

Du kan finde naermere oplysninger om compliance her:
hitp://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElekiroG
&=y Defte symbol belyder, af batteriet ikke mé& boriskaffes sammen
w‘ med husholdningsaffald i overensstemmelse med WEEE-direktivet
o loffald of elekirisk og elekironisk udstyr] og nafional eller lokal
’ lovgivning. Batteriet skal boriskaffes pé et dertil bestemt ind-
samlingssied.
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6. BRUG AF BATTERIOPLADEREN

6.1 Opladning of batteriet forste gang

Al sikkerheds- og fransporimaessige hensyn leveres batteriet ikke fuldt opladet.
Oplad batteriet helt med den medfelgende RBC batterioplader, for enheden
fages i brug ferste gang

Tilslut det lile micro-USB-stik p& USB-opladningskablet fil USB-porten pa
opladeren.

N

ning udferes ved en udgangseffekt pa mindst 10 W udgangseffekt eller
ved mindst 2,1A).

Seet batterief i opladeren.

w

6.2 Batteristatusindikator
De 4 LED-indikatorer p& opladeren lyser i 30 sekunder ofheengigt of det isatte
batteris opladningsniveau.
TED = 0%- 24%
21ED'er=25%- 49%
31ED'er=50%- 74%
41ED'er=75% - 100 %

Bemaerk: Du kan konfrollere batteriets opladningsniveau ved at saette batteriet
i opladeren, mens opladeren ikke er filsluttet en stikkontakt

6.3 Opladningstid
90 % batteriniveau efter 2,5 timer
100 % batteriniveau efter 4 timer

Bemaerk: Den anvendte stramforsyning skal have en udgangsstyrke p& mindst
2,1A for at fo batterier kan oplades samfidigt. | tilfeelde af en lavere udgangs-
styrke skal batterierne oplades enkeltvis
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Tilslut det store USB-Assiik fil en egnet USB-stremforsyning. (Optimal oplad-

6.4 Fejlindikatorer pé batterioplader

* Farste LED blinker radt for det andet isafte batteri = Udgangsstremmen
fra USB-opladningsstremforsyningen er for lav fil at oplade to batterier
samidigt.

* Farste og anden LED blinker redt = Batteritemperatur for lav (<0 °C)

* Tredje og fierde LED blinker redt = Baiteritemperatur for hej (>45 °C)

* Alle 4 LED'er blinker redt = Baiteriet er defekt. Afbryd straks brugen of
batteriet.

* Alle 8 LED'er lyser redt = Opladeren er defekt. Aforyd straks brugen of
opladeren.

Alle angivne specifiationer er iypiske vaerdier,
Der lages forbehold for sendringer i udforelse og levering samt frykfeil
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1. RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD
A Advertencial

Riesgo de incendio y quemaduras. Nunca abra, daie o caliente la baterfa a
més de 80 °C. Tenga en cuenta las indicaciones de seguridad. Solo debe
ufilizarse el cargador suministrado por SWAROVSKI OPTIK.

VYN

Posibles riesgos:

- Riesgo de incendio y explosion

- Riesgo de emision de sustancias téxicas o corrosivas
- Riesgo de quemaduras

Al uiilizar el producto, tenga en cuenta lo siguiente:

* No confinde usando la bateria si la carcasa exterior esté dofiada o si
sospecha que la bateria esté dofiada. En este caso, péngase en contacto
con nuestro servicio de atencién al cliente de inmediato, ya que existe
riesgo de explosién y/o accidente.

- Las evidencias claras de una bateria defectuosa incluyen, por ejemplo,
deformaciones (abultamientos), derretimiento de dreas en la carcasa
de pléstico (chamuscado), decoloracién, olor, alta generacién de
calor.

* No uilice la bateria de forma incorrecta, ya que esto puede provocar
daiios en la bateria y un riesgo asociado de incendio y explosiones
- No infente abrir la baterfa ni desmontarla.

- No cortocircuite la bateria. No almacene nunca la bateria en un lugar
peligroso, en una caja de cartén o en un cajén, donde los confacios
de la bateria puedan cortocircuitarse entre si o donde puedan ser
cortocircuitados por ofros materiales conductores,

- Evite tensiones mecénicas (presion, deformaciones, impactos).
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- Mantenga la bateria seca y limpia. Si la bateria se ensucia, seque y
limpie los contactos con un paiio limpio y seco.
- No utilice materiales conductores de la eleciricidad para la limpieza.

* Sila baterfa tiene fugas, asegirese de que el liquido no entre en confacto
con su piel u ojos, y no inhale los vapores emitidos. Si fuera el caso,
busque asistencia médica.

* No exponga los producios con baterias a un calor excesivo (por ejemplo,
ala luz solar direcia, al fuego o a la proximidad de fuentes de calor como
radiadores o aparatos que produzcan calor]

2. INFQRMACION SOBRE LA CARGA DE LA
BATERIA DE IONES DE LITIO

* Cargue la bateria tnicamente ufilizando el RBC cargador de bateria
(suminisirado con la AFL/AFL+ lente antivaho| y una fuente de alimenta-
cién adecuada que cumpla con las normativas locales o que cuente con
la aprobacién FCC/CE/IC

El uso de cables o cargadores dafiados, o la carga en enfomos himedos
pueden causar descargas eléctricas, incendios, lesiones o dafios al equi-
po o a ofros elementos.

La femperatura éplima de carga esié entre 15 °Cy 25 °C de temperaiu-
ra ambiente. La temperatura de carga permitida es entre 0 °C y 37 °C
Durante la carga, no baje ni supere este rango de temperatura.

No deje la bateria desatendida mientras se esté cargando

No deje la bateria en el cargador durante mas tiempo del necesario
Asegurese de que la bateria no esté cubierta durante la carga

Preste especial atencién a cualquier aumento inusual de la temperatura. la
bateria no debe estar caliente al tacio durante la carga.
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3. INFORMACION GENERAL Y
ALMACENAMIENTO

* Lo duracién de la bateria depende de la temperatura ambiente

* En ningin caso se deben almacenar baterias descargadas durante largos
periodos de fiempo (dias), ya que esto puede provocar dafios ireparab-
les. Cargue la bateria al 60-80% antes de almacenarla. Si la bateria se
almacena a temperatura ambiente, debe recargarse después de 6 meses.

* La vida 0fil de una bateria recargable es limitada y su rendimiento dismi-
nuye con la duracién del uso. Aconsejamos no superar una vida dtil de 5
anos.

4. BATERIAS DEFECTUOSAS

En ningun caso debe devolver el producio en caso de que la bateria esté
defeciuosa.

Por razones de seguridad, las baterias defectuosas deben eliminarse en los
punios de recogida de mercancias peligrosas locales

Tenga en cuenfa que la legislacién intenacional sobre mercancias peli-
grosas (IATA, ADR, efc.| se aplica a cudlquier envio de celdas de iones
de litio [baterias).

5. CUMPLIMIENTO NORMATIVO

Para obtener més informacion sobre el cumplimiento normativo, consulte:
hitp://swarovs.ki/afl_compliance

RAEE/ElekiroG
a=~/ Esfe simbolo indica que la bateria no debe desecharse con la
W‘ basura doméstica de acuerdo con la Directiva RAEE (Residuos
‘o de aparatos eléctricos y electrénicos) y la legislacién nacional
o local. la bateria se debe desechar en un punio de recogida
especifico.
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6. USO DEL CARGADOR DE BATERIA

6.1 Carga de la bateria por primera vez

Por razones de seguridad y transporte, la baterfa no se suminisira complefa-

mente cargada. Cargue la bateria completamente con el RBC cargador de

bateria suminisirado antes de uilizar el dispositivo por primera vez.

1. Conecte el conector pequefio micro-USB del cable de carga USB al
puerio USB del cargador,

2. Conecte el conector grande USB-A a una fuente de alimentacion USB
adecuada. (Para una carga éplima, al menos 10 W de salida o al menos 2,1A)

3. Introduzea la bateria en el cargador.

6.2 Indicador de estado de la bateria

los 4 indicadores LED del cargador se iluminan durante 30 segundos en
funcion del nivel de carga de la bateria insertada.

TIED= 0% - 24%

2ED=25%- 49%

3LED=50%- 74%

41ED=75% - 100 %

Nota: Puede comprobar el nivel de carga de la bateria infroduciéndola en el
cargador cuando ésfe no esté coneclado a una toma de corriente.

6.3 Tiempo de carga
Bateria al 90% después de 2,5 horas
Bateria ol 100% después de 4 horas

Nota: La fuente de alimentacién ufilizada debe tener una salida de al menos
2,1A para poder cargar dos baterias simulténeamente. Sila salida es inferior,
cargue cada bateria individualmente.
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6.4 Indicadores de error del cargador de baterias

* 1% LED parpadeando en rojo para la 2° bateria insertada = La corriente
de salida de la fuente de alimentacién de carga USB es demasiado baja
para cargar dos baterias simulidneamente.

* 1°'y 2° lED parpadeando en rojo = Temperatura de la bateria demasia-
do baja [< 0 °C)

* 3¢y 4° LED parpadeando en rojo = Temperatura de la bateria demasia-
do dlta [> 45 °C)

* los 4 LED parpadeando en rojo = La bateria esid defectuosa. Deje de
utilizar la bateria inmediatamente

* los 8 LED se iluminan en rojo = El cargador esta defectuoso. Deje de
utilizar el cargador inmediatamente

Todas las especificaciones se oftecen con valores fipicos.

Reservado el derecho a modificaciones en modelo y suministo, ast como posibles erores
de mpresién.
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1. RECOMMANDATIONS DE SECURITE

A Avertissements |
Risque d'incendie et de brilures. Vous ne devez jamais ouvrir, endommager
ou chauffer la batterie & une température supérieure & 80 °C. Respectez
les consignes de sécurité. Ulilisez exclusivement le chargeur foumi par
SWAROVSKI OPTIK

A B\ A

Risques possibles :

- Risque d'incendie et d'explosion

- Risque d'émission de subsiances foxiques ou corrosives
- Risque d'incendie et de brolures

Lorsque vous utilisez ce produit, veuillez tenir compte des indications suivantes :

* Ne confinuez pas & utiliser la batterie si le boitier extérieur est endommagé
ou si vous pensez que la batterie est endommagée. Dans ce cas, contac-
tez immédiatement notre service clientéle, car il existe un risque d'explosion
ef/ou d'accident.

- Les signes manifestes d'une baiterie défectueuse sont, par exemple, des
déformations (gonflement, la fusion de certaines zones du boitier en
plastique [signes de brolure], une décoloration, une odeur, une forte
production de chaleur.

* N'ufilisez pas incorrectement la batterie : cela pourrait I'endommager et
enfrainer un risque d'incendie ef d'explosion

- N'essayez pas d'ouvrir ou de démonter la batterie.

- Ne courkcircuitez pas la batterie. Ne conservez jamais la batterie dans
un endroit dangereux, dans un carton ou un firoir, o les contacts de la
batterie pourraient provoquer un court-circuif enfre eux ou avec d'autres
matériaux conducteurs.

- Bvitez les contraintes mécaniques (pression, déformations, impacs)
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- Veillez & ce que la batterie reste séche et propre. Si la batterie est sale,
séchez ef nefloyez les confacts avec un chiffon propre ef sec
- N'utilisez pas de matériaux conducteurs d'électricité pour le neftoyage
* Sila batterie présente une fuite, veillez & ce que le liquide n'entre pas en
coniact avec volre peau ou vos yeux, ef n'inhalez pas les vapeurs. Si c'est
le cas, consultez un médecin
* N'exposez pas les produits équipés de bateries & une chaleur excessive
(par exemple, lumiére directe du soleil, feu ou sources de chaleur felles
qu'un radiateur ou un appareil produisant de la chaleur).

2. INFORMATION SUR LA CHARGE DE LA
BATTERIE LI-ION

* Chargez uniquement la batterie avec le RBC chargeur de batterie (fourni
avec la lentile antibuée AFL/AFL+) ef une alimentation électiique appro-
priée, conforme aux réglementations locales ou homologuée FCC/CE/IC
L'vtilisation de cables ou de chargeurs endommagés ou la charge de
I'appareil dans un environnement humide peut provoquer des décharges
électriques, un incendie, des blessures ou des dommages @ I'appareil ou
& d'autres biens.

Lo température ambiante optimale pour la charge se situe entre 15 °C et
25 °C. La température de charge autorisée est comprise enire O °C ef 37
°C. Veillez & ce que la température ne descende pas en dessous ef ne
s'éléve pas au-dessus de cefte plage pendant la charge.

Ne laissez pas la batterie sans surveillance lorsqu'elle est en charge.

Ne laissez pas la batterie dans le chargeur plus longtemps que nécessaire.
Assurezvous que la batterie n'est pas couverte pendant la charge

Portez une aftention particuliére & foute augmentation inhabituelle de la
température. La batterie ne doit pas étre chaude au toucher pendant la
charge.
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3. INFORMATIONS GENERALES ET
CONSERVATION

* la durée de vie de la batterie dépend de la température ambiante.

* les batteries ne doivent en aucun cas &ire stockées pendant de longues
périodes (jours| dans I'¢tat déchargé, car cela peut entrainer des dom-
mages inéparables. Chargez la batterie & 60-80 % avant le siockage. S
la batterie est conservée & température ambiante, elle doit éfre chargée
aprés 6 mois,

* Ladurée de vie d'une batterie rechargeable est limitée et ses performances
diminuent avec la durée d'utilisation. Nous conseillons de ne pas dépasser
une durée de vie de 5 ans.

4. BATTERIES DEFECTUEUSES

En cas de défaillance d'une batterie, vous ne devez en aucun cas renvoyer
le produit

Pour des raisons de sécurité, les batteries défectueuses doivent étre mises au
rebut dans des points de collecte locaux de produits dangereux.

Veuillez noter que la législation infernationale relative aux marchandises
dangereuses [IATA, ADR, efc.) s'‘applique & tout envoi de cellules lithium-ion
(batteries)

5. CONFORMITE

Pour plus d'informations sur la conformité, veuillez consulter le site Web
hitp://swarovs.ki/afl_compliance

DEEE/ElektroG

Ce symbole indique que la batterie ne doit pas étre jetée avec
les déchets ménagers, conformément & la directive DEEE relafive
aux déchets d'équipements électriques et électroniques ef aux
législations nationales ou locales. La batterie doit étre mise au
rebu? dans un point de collecte désigné.

RB AFL/AFL+ / FR 29



6. UTILISATION DU CHARGEUR DE BATTERIE

6.1 Premiére charge de la batterie

Pour des raisons de sécurité et de fransport, la batterie n'est pas comp-

letement chargée lors de la livraison. Chargez complétement la batterie &

I'aide du RBC chargeur de batterie fourni avant d'uiiliser I'appareil pour

la premiére fois.

1. Connectez la pefite fiche micro-USB du cable de charge USB au port USB
sur le chargeur.

2. Connectez la grande fiche USB-A & une dlimentation électrique USB
adéquate. (Pour une charge opfimale, une puissance de sorfie d'au moins
10 W ou 2,1A est nécessaire)

3. Insérez la batterie dans le chargeur

6.2 Témoin d'état de la batterie

Les 4 témoins LED du chargeur s'allument pendant 30 secondes en foncfion
du niveau de charge de la batterie insérée

TIED= 0% - 24%

2ED=25%- 49%

3LED=50%- 74%

41ED=75%-100%

Remarque : Pour vérifier le niveau de charge de la batterie, insérezla dans le
chargeur sans connecter celuici & une prise électiique

6.3 Temps de charge
90 % du niveau de la batterie apres 2,5 heures
100 % du niveau de la batterie aprés 4 heures

Remarque : L'alimentation élecirique utilisée doit avoir une puissance de sortie
d'au moins 2,1A pour permetire la charge simulianée de deux batteries. Si la
puissance de sorfie est inférieure, chargez chaque baiterie individuellement.
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6.4 Témoins lumineux d'erreur du chargeur de batterie

* Premiére LED rouge clignofante pour la deuxiéme batterie insérée = La
puissance de sorfie de |'alimentation électrique de charge USB est trop
faible pour charger deux batteries simultanément.

* Premiére et deuxiéme LED rouges clignotantes = Température de la
batterie trop basse (<0 °C)

* Troisiéme ef quatriéme LED rouges clignotantes = Température de la
batterie trop &levée (>45 °C)

* 4 LED rouges clignotantes = Batterie défaillante. Arrtez immédiatement
d'utiliser la batterie

* 8 LED rouges fixes = Chargeur défaillant. Arrétez immédiatement d'uiliser
le chargeur.

Toutes les caractéristiques indiquées sont des valeurs habituelles

Sous réserve de modifications ultérieures concernant la conception, la livraison et les
erreurs d'impression.
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1. SIGURNOSNE PREPORUKE
A Upozorenje!

Opasnost od pozara i opeklina. Nikada nemojte ofvarafi, ostecivati i
zagrijavati bateriju na temperatury visu od 80 °C. Obratite pozomost na
sigumosne informacije. Pofrebno je upotrebliavafi isklju¢ivo punjag tvrtke
SWAROVSKI OPTIK

A B\ A

Moguce opasnosti:

- Opasnost od pozara i eksplozije

- Opasnost od ispustanja ofrovnih ili korozivnih tvari
- Opasnost od opeklina

Pri upotrebi ovog proizvoda imaite na umu sliedece:

* Nemojte nastavifi upoirebljavafi bateriju ako je vanjski dio ku¢isia ostecen
ili ako sumnjate da je baterija osie¢ena. U tom se sluéaju odmah obrafite
nasoj sluzbi za korisnike, jer postoji opasnost od eksplozije i//ili nesrece.
- Jasna upozorenja na neispravnu bateriju ukljéuju, na primjer, defor-

macile (izbocine), podrugja toplienja na plastignom kucistu (znakovi
paljenjal, promjenu boje, miris, veliko sivaranie topline.

* Nemojte bateriju krivo upofrebliavati jer to moZe dovesii do ofecenja
baterije i povezane opasnosti od pozara i eksplozija.

- Nemojte pokusavati olvoriti bateriju il je rastavifi.

- Nemojte napraviti kratki spoj na bateriji. Nikada nemojte €uvati bateriju
na opasnom miestu u karfonskoj kufij ili ladici gdje bi kontakii baterije
mogli napraviti kratki spoj u bateriji ili gdje bi moglo do¢i do kratkog
spoja u kontaktu s drugim provodijivim materijalima.

- Izbjegavaite mehani¢ka opterecenja (flak, deformacile, udarce).
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- Baterijy odrzavajte suhom i &istom. Ako se baterija uprlia, osusite i
ocistite kontakie s pomocu Ciste, suhe kipe.

- Za &iscenje nemojte upoirebliavati elekiri¢no provodijive materijale
* Ako baterija curi, pobrinite se da teku¢ina ne dode u kontakt s kozom fili
ogima i nemojte udisali ispusne pare. Ako se o ipak dogodi, pofrazite
medicinsku pomoc.
Proizvode s baterijama nemojte izlagafi prekomjemoj toplini [npr. izravna
sunceva svieflost, vaira li blizina izvora fopline kao o su radiatori il
uredaii koji sivaraju toplinu)

2. INFORMACIJE O PUNJENU LITIJ-IONSKE
BATERIJE

* Bateriju punite iskljugivo s pomocu RBC punjaga za bateriju [isporucenog
s AFL/AFL+ le¢ama profiv maglienja) i prikladnog izvora napajanja koji je
u skladu s lokalnim propisima ili ima odobrenje FCC/CE/IC.

Upotreba ostecenih kabela ili punjaca ili punjenje u vlaznim uvjetima moze
uzrokovali struine udare, pozar, ozliedu ili odtecenje opreme ili druge
imovine.

Optimalna temperatura za punjenie je izmedu 15 °Ci 25 °C temperature
okoline. Dopustena temperatura za punjenje je izmedu O °C i 37 °C.
Tijekom punjenja ostanite u ovom femperaturnom rasponu

Ne ostavlajte bateriju bez nadzora dok se puni

Ne ostavljajte bateriju u punjacu duze nego $io je poirebno.

Pobrinite se da baterija nije prekrivena fiiekom punjenja

Obratile posebnu pozomost na neobicna povecanja temperature. Baterija
ne bi smiela bifi viu¢a na dodir fiigkom punjenja.
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3. OPCE INFORMACIJE | SKLADISTENJE

* Trajanje baterije ovisi o femperaturi okoline

* Baterije ni u kojem slu¢aju ne smijete skladisiiti na dulie vriieme [vise
dana) v ispraznjenom stanju jer to moze dovesti do nepopravljive $ete.
Prije skladistenja bateriju napunite do razine izmedu 60 % i 80 %. Ako je
baterija skladistena na sobnoj temperaturi, potrebno ju je ponovno napunifi
nakon 3est mjeseci.

* Vijek trajanja punjive baterile je ograni¢en, a njegove performanse se
smanjuju s frajanjem uporabe. Savieluiemo da ne prelozite vijek frajanja
od 5 godina.

4. NEISPRAVNE BATERIJE

Ni u kojem sluéaju ne biste trebali vraiti proizvod ako je baterija neispravna.
Iz sigurnosnih razloga neispravne se baterije moraju odlozifi na lokalnim
odlagalisiima opasnih tvari

Napominjemo da se medunarodno zakonodavsivo o opasnim  tvarima
[propisi Medunarodne udruge zraénih prijevoznika (IATA|, Sporazum o
medunarodnom cestovnom prijevozu opasnih tvari (ADR] itd.] primjenjuje na
svaku isporuku litijionskih ¢elija (baterijal.

5. SUKLADNOST

Vige informacija o sukladnosti potrazite na:
hitp:/ /swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElekiroG

Ovaj simbol ozna¢ava da se baterija ne smije odlagati s
ku¢anskim ofpadom u skladu s Direkiivom OEEO (Direkiiva o
ofpadnoj elektri¢noj i elekironickoj opremi] te nacionalnim ili
lokalnim zakonima. Baterija se mora odloziti na za fo namijen-
jena mjesta za prikupljanje.
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6. UPOTREBA PUNJACA ZA BATERIJU

6.1 Prvo punjenie baterije

Zbog sigumosnih i fransportnih razloga, baterija se ne isporuéuje potpuno

napunjena. Napunite bateriju u pofpunosii s pomocu isporuéenog RBC

punjaga za bateriju prije prve upotrebe uredaja.

1. Povezite mali mikro USB utikaé na USB kabelu za punjenje s USB
prikljuekom na punjaéu.

2. Povezite veliki USB-A ufika¢ s odgovarajucim izvorom napajanja putem
USBa. (Za opfimalno punjenje: najmanje 10 W izlazne snoge ili naj-
manje 2,1A]

3. Umetnite bateriju u punja

6.2 Pokazatelj statusa baterije

Celiri LED pokazatelja na punjacu zasvijefle na 30 sekundi, ovisno o razini
napunjenosti umeinute baterie.

1 LED lompica = 0% - 24 %

2 LED lampice =25 % - 49 %

3 LED lampice = 50 % - 74 %

4 LED lampice =75 % - 100 %

Napomena: Razinu napunjenosti bateriie mozete provieriti fako 3o cete
bateriju umetnufi u punja¢ kada punja¢ nije ukljugen u elekiricnu ufignicu

6.3 Vrijeme punjenja
90 % razine baterije nakon 2,5 sata
100 % razine baterije nakon 4 sata

Napomena: Upofrijeblieni izvor napajanja treba imafi izlaznu struju od
najmanje 2, 1A kako bi se dvile baterije mogle istoviemeno puniti. U slu¢aju
manje izlazne jakosti punite svaku bateriju zasebno.
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6.4 Pokazatelji pogreske punjaga za bateriju

* prva LED lampica freperi crveno za drugu umetnutu baterijy = Izlazna
jakost izvora napajanja za punjenje putem USB-a preniska je za istovreme-
no punjenje dvije baterije.

prva i druga LED lampica frepere crveno = Temperatura baterije je
preniska (<0 °C)

tre¢a i &etvita LED lompica trepere crveno = Temperatura baterije je
previsoka [> 45 °C)

sve Cefiri LED lampice trepere crveno = Baterija je neispravna. Odmah
prestanite upotrebliavati bateriju.

svih osam LED lampica svijelli crveno = Punj
prestanite upotrebljavati punjag.

je neispravan. Odmah

Sve navedene specifikacile predstavljaju fipicne vrijednosti

Pridrzavamo pravo promjena dizajna i nagina isporuke. Ne preuzimamo odgovornost za
tiskarske pogreske.
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1. SICUREZZA
A Attenzione!

Pericolo di incendio e ustioni. Non aprite, non danneggiate e non riscaldate
mai la batteria olire i 80 °C. Attenefevi alle indicazioni sulla sicurezza. Deve
essere ulilizzato solo il caricabatteria fornito da SWAROVSKI OPTIK.

VYN

Possibili pericoli:

- Pericolo di incendio ed esplosione

- Pericolo di emissioni di sostanze tossiche o corrosive
- Pericolo di ustioni

Quando utilizzate questo prodotto, tenefe presente quanto segue:

* Non confinuate a utilizzare la batteria se I'involucro estermno & danneggiato

o se sospeltate danni alla batteria. In questo caso, contattate immediaia-

mente il nostro servizio clienti poiché esiste il rischio di esplosione /o

incidente.

- Chiari segnali di un malfunzionamento della batteria comprendo-
no, ad esempio, deformazioni (rigonfiamenti), scioglimento di parti
dell'involucro di plastica (segni di bruciature], scolorimento, odore o
emissione di calore elevato

Non ufilizzate la batteria in maniera impropria poiché cio potrebbe causa-

re danni alla stessa nonché incendi e/o esplosioni.

Non provate ad aprire la batteria né a smontarla.

Evitate che la batteria vada in cortocircuito. Non conservate mai la bat-

teria in un luogo pericoloso, come una scafola o un cassetto, all'interno

del quale i contatii della batteria potrebbero generare un cortocircuito
tra loro o essere mandati in cortocircuito da alfri materiali conduttori

- Evitate stress meccanici (pressione, deformazioni, impati).
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- Assicuratevi che la batteria sia sempre ascivtia e pulita. Se la batteria si
sporca, ascivgatela e pulitene i contati utilizzando un panno ascivtio e
pulito.

- Non utilizzate materiali eletiroconduttori per la pulizia

* Se la batteria perde, assicuratevi che il fluido non entri in contatio con
la pelle o gli occhi e non inalate i fumi emessi. In fal caso, consuliate un
medico

* Non esponete i prodofii con batterie a calore eccessivo [ad esempio luce
solare diretta, fuoco e fonfi di calore come termosifoni o dispositivi che
generano calore)

2. INFORMAZIONI SULLA RICARICA DELLA
BATTERIA LI-ION

¢ Caricate la batteria solo tramite il caricabatteria RBC (in dotazione con
la lente antiappannamento AFL/AFL+) e un alimentatore idoneo conforme
alle normative locali o con certificazione FCC/CE/IC

L'uso di cavi o caricabatterie danneggiafi o la ricarica in ambienti umidi
pud causare scosse eleftriche, incendi, lesioni o danni all'apparecchiatura
o ad aliro.

Lo temperatura ambientale offimale per la ricarica va da 15 °C a
25 °C. La temperaltura di ricarica consentita va da 0 °C a 37 °C. Evilale
di andare ol di soffo o al di sopra di questo intervallo di temperatura
durante la carica.

Non lasciate la batteria incustodita durante la carica.

Non lasciate la batteria nel caricabatteria piv del necessario

Assicuratevi che durante la carica la batteria non sia coperta

Prestate parficolare attenzione a qualsiasi aumento insolito della tempera-
tura. Durante la carica, la batteria non deve risuliare calda al tatto.

.
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3. INFORMAZIONI GENERALI SU COME
CONSERVARE LA BATTERIA

* la durata della batteria dipende dalla temperatura dell'ambiente.

* Le batterie non devono mai essere conservate scariche per lunghi periodi
(giorni], poiché cio potrebbe causare danni ireparabili. Prima di conser-
vare la batteria, ricaricatela fino al 60-80%. Se conservate la batteria a
temperatura ambiente, dovete ricaricarla dopo sei mesi

* la durata di vita di una batteria ricaricabile ¢ limitata e le sve prestazioni
diminuiscono con la durata dell'uso. Consigliamo di non superare una
durata di vita di 5 anni.

4. BATTERIE DIFETTOSE

Non resfituire mai il prodotio in caso di batteria difeftosa.

Per motivi di sicurezza, le batterie difetiose devono essere smaliite presso i
punti di raccolta locali di rifiufi pericolosi.

Si prega di notare che la legislazione infemazionale sulle merci pericolose
(IATA, ADR, ecc.] & applicabile a qualsiasi spedizione di celle agli ioni di
litio (batterie)

5. CONFORMITA

Per ulteriori informazioni sulla conformité:
hitp:/ /swarovs.ki/afl_compliance

RAEE

Questo simbolo indica che la batteria non deve essere smalita
insieme ai rifiufi domestici in conformitar con quanto disposto
dalla Direfiva RAEE (Rifiuti di apparecchiature elefiriche ed
eletironiche) e dalle normative nazionali o locali. la batteria
deve essere smallita nei punti di raccolia designati
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6. UTILIZZO DEL CARICABATTERIA

6.1 Carica della batteria per la prima volta

Per mofivi di sicurezza e trasporto, la batteria non viene forita complefa-

mente carica. Prima di utilizzare il dispositivo per la prima volia, caricate

completamente la batteria con il caricabatteria RBC

1. Collegate la presa micro USB del cavo di ricarica USB alla porta USB del
caricabatteria.

2. Collegate la presa USB-A grande a un alimentatore USB idoneo. (Per una
carica offimale, sono necessari almeno 10 W o 2,1A)

3. Inserite la batteria nel caricabatteria

6.2 Indicatori di stato della batteria

| 4 indicatori LED sul caricabatteria si illuminano per 30 secondi a seconda
del livello di carica della batteria.

TIED= 0%- 24%

2IED=25%- 49%

3LED=50%- 74%

41ED=75% - 100 %

Nota: E possibile controllare il livello della batteria inserendola nel caricabat-

teria quando questo non & collegato a una presa elelfrica

6.3 Tempo di ricarica
livello della batteria ol 90% dopo 2,5 ore
livello della batteria al 100% dopo 4 ore

Nota: L'alimentatore ufilizzato dovrebbe fornire almeno 2,1A di corrente in
modo da permettere la ricarica in contemporanea di due batterie. In caso di
corrente ridotta, caricate le batterie singolarmente
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6.4 Indicatori di errore del caricabatteria

e Il primo LED lampeggia in rosso quando ¢ inserita la seconda batteria
- L'alimentatore USB fornisce una corrente di uscita insufficiente per la
ricarica simulianea di entrambe le batterie

* |l primo e il secondo LED lampeggiano in rosso = La temperatura della
batteria & froppo bassa (< 0 °C)

* ll terzo e il quario LED lampeggiano in rosso = La temperaura della
batteria & troppo dlia [> 45 °C|

* Tutii i quatiro LED lampeggiano in rosso = La batteria & difettosa. Interrom-
pete immediatamente |'uso della batteria

* Tutii gli ofto LED sono illuminati in rosso = Il caricabatteria & difettoso.
Interrompete immediatamente |'vso del caricabatteria.

Tutti i valori specificati sono valori fipici

Ci riserviamo il diritio di apportare modifiche a livello di design e consegne e non accetiiamo
alcuna responsabilita per eventuali errori di stampa.
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1. BIZTONSAGI ELOIRASOK

A Figyelmeztetés!

Toz- és égésveszély. Az akkumuldtort soha ne nyissa fel, sértse meg vagy
melegitse 80 °C felefti hémérsékletre. Tartsa be a biztonsdgi téjékoztatoban
foglaliakat. Kizarslag a SWAROVSKI OPTIK dlial biztositott 16lit haszndla

A B\ A

Lehetséges kockazatok:

- Toz és robbandsveszély

- Mérgez vagy maré hatdst anyagok kibocsatasanak veszélye
- Egésveszely

A termék haszndlata soran vegye figyelembe a kavetkezsket:

* Ne haszndlia tovabb az akkumulgiort, ha a kilsé borités megsérili, vagy
ha ozt gyanitia, hogy az akkumuldtor meghibésodott. Ebben az esetben
azonnal forduljon az tigyfélszolgdlathoz, mert robbands és/vagy baleset
veszélye dll fenn.

- A hibgs akkumulétorra utalé egyértelmé jel példaul oz eldeformalédas
(duzzanatok), a mdanyagburkolat olvadésa (megperzselédés jelei), az
elszinezédés, a szag, valamint a nagy mértékd hokibocsads.

* Ne haszndlia az akkumuldiort az elsfrite| eliéré modon, mert ez az akku-
muldtor kérosodasdt, valamint tiz- és robbandsveszélyt okozhat
- Ne probalia meg felnyitni vagy szétszerelni az akkumulatort.

- Ne zérja révidre az akkumuldtort. Soha ne térolja az akkumuldtort
veszélyes helyen, példéul karondobozban vagy fiskban, ahol oz
akkumuldtorok érintkezéi révidre zérhaijgk egymési, vagy egyéb
vezeidképes anyagokkal érintkezve révidzérlatot okozhatnak

- Kerilie a mechanikai behatasokat (nyomés, eldeformalas, utések|
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- Tartsa szdrazon és fisztan az akkumulétort. Ha az akkumulator
beszennyezédik, tiszfitsa le és szaritsa meg az érintkezéket egy fiszia,
széraz ruhéval

- Atiszlitdshoz ne haszndlion elekiromos vezetdképességd anyagot

* Ha az akkumuldtor szivérog, tigyeljen ré, hogy a folyadék ne kerilien o
szemébe és ne érintkezzen a bérével, illetve ne lélegezze be a kibocsatott
gazokal. Ha ez mégis megiériénik, fordulion orvoshoz.

* Az akkumulatorral felszerelt termekeket ne tegye ki folzoft héhatdsnak

(pgldaul kozvetlen napfény, itiz, illetve kazeli héforrasok, példaul radiator

vagy mas hétermeld készilékek|

2. TAJEKOZTATO A LIION AKKUMULATOR
TOLTESEROL

* Az akkumulatort kizérslag az RBC akkumulgtortslivel (az AFL/AFL+
pardsodasgdilé lencse tartozéka) és megfelelé tapegységgel 16lise,
amely megfelel a helyi szabdlyozasnak, vagy FCC./CE-/IC+anésitvénnyal
rendelkezik.

Seérillt kabelek vagy tolisk haszndlato, vagy az eszkéz magas pératar-
falmy kérnyezetben vald 16liése dromitéshez, 16zhdz, sériléshez, vagy a
berendezés vagy egyéb targyak kérosoddsshoz vezethet.

A i6liéshez optimdlis kémyezeli hémérséklet: 15 °C-25 °C. A teliéshez
megengedeit hémérséklet: 0 °C-37 °C. A isltést a megadott hémérséklefi
tartomanyban kell végezni

Teliés kézben ne hagyja érizetlenil az akkumuldtort.

Ne hagyja a szikségesnél hosszabb ideig a tlisben az akkumulétort
Ugyelien ra, hogy téliés kézben az akkumuldtor ne legyen letakarva
Kilsnssen igyelien a szokatlanul nagy mértéki hémérsékletndvekedésre.
Az akkumuldior nem lehet forré a teliés soran.
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3. ALTALANOS TUDNIVALOK ES TAROLAS

* Az akkumulgior izemideje a kdmyezefi hémérsékletiél figg.

* Az akkumulétort semmilyen kérilmények kézétt nem szabad hosszabb
ideig (i6bb napig] lemerillt dllapotban térolni, mert ez helyrehozhatatlan
kérosodast okozhat. Térolas elétt 5lise fel oz akkumulgtort 60-80%os
tolictiségre. Ha az akkumuldiort szobahdmérsékleten tarolja, 6 hénap
elieliével tjra fel kell 6lienie

* Az Gjratslihetd akkumulatorok életiartama korlatozott, és teljesitményik a
hasznalat idétartamaval csokken. Javasoliuk, hogy ne lépje 10l az 5 éves
éleftariamot.

4. HIBAS AKKUMULATOR

Ha az akkumulator meghibasodik, semmiképp ne kildje vissza a terméket.
A hibas akkumulgtort biztonsagi okokbél a helyi veszélyeshulladgk-gyiits
ponion kell elhelyezni.

Felhiviuk figyelmét, hogy a lifumioncellsk [akkumulatorok) szalltéséra a
veszélyes arukra vonatkozé nemzetkézi szabdlyozasok érvényesek (IATA,
ADR sib).

5. MEGFELELOSEG

A megfeleléséggel kapcsolatos tovabbi informaciokért lasd:

hitp://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElekiroG
@=y/ Ezajelzés azt jelent, hogy oz okkumulétort az Grialmatlanitasa-
w kor filos a haziariasi hullodékba helyezni oz elekiromos és
‘o elekronikus berendezések hulladékairgl szolo (WEEE) iranyelv
’ és az orszdgos, illeive a helyi jogszabdlyok értelmében. Az

akkumulgiort a kijelslt gyditshelyen kel rialmatlanitani.
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6. AZ AKKUMULATORTOLTO HASZNALATA

6.1 Az akkumuldtor elsé feltltése

Biztonsagi és szdllitasi okokbol az akkumuldtor nincs teliesen feliclve

szdllitaskor. Az eszkéz elsé haszndlata elét telise fel teljesen az akkumulgtort

a mellékelt RBC akkumulsiorisliével.

1. Csailakoziassa az USBHsliskabel kis mérett micro-USB-csatlakozéjdt a
1lt6n talathaté USB-porthoz.

2. Csaflakoziassa a nagy méreti USB-Acsatlakozét egy megfelels USB-
tapegységhez. (Az optimdlis t6liés érdekében legalabb 10 W-os kimeneti
teljesitményd vagy 2,1A-es kimeneti dramer8sségii tapegységet haszndljon.|

3. Helyezze az akkumuldtort a tlisbe.

6.2 Akkumuldtor dllapotielzsje

Atelién talathaté 4 db LED-es jelzsfény 30 masodpercig vilagit a behelyezeit
akkumulgtor telisttségi sziniéts figgéen

TIED= 0% - %

21ED=25%- 49%

3IED=50%- 74%

41ED=75%-100%

Megjegyzés: Az akkumuldior i6listiségi szinfiét gy ellenérizheti, hogy az
akkumuldiort a t6lisbe helyezi, mikozben a 1618 nincs elekiromos alizathoz
csallakoztatva.

6.3 Téltési ids

90 %-os 18li6tiségi szint 2,5 éra utdn
100 %-os tolisitségi szint 4 6ra utdn
Megjegyzés: A haszndlt idpegységnek legaldbb 2, 1Aes kimenefi
aramerésséggel kell rendelkeznie a két akkumulator egy idében torténs
tliéséhez. Ha a kimenefi dramerésség ennél alacsonyabb, az egyes akku-
mulétorokat kilén kell felislteni
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6.4 Az akkumulatortsltd hibajelzsi

* Az 1. LED pirosan villog a 2. akkumulator behelyezése utan = Az USB-s
16116 tapegység kimeneti Grameréssége 16l alacsony a két akkumulator egy
idében t6riéné toliésehez

* Az 1. ésa 2. LED pirosan villog = Az akkumulgtor hémérséklete fil alac-
sony (<0 °C)

* A3.ésad. LED pirosan villog = Az akkumulaior hémérséklete 1ol magas
[>45°C)

* Mind a 4 LED pirosan villog = Az akkumuldior hibds. Azonnal hagyja
abba az akkumulator haszndlatat

* Mind a 8 LED pirosan vilagit = A 151t6 hibas. Azonnal hagyja abba a 18lt6
haszndlatat.

A megadott értékek tipikus értekek.

A termékek kivitelezésének és a szdllitasi feltételek médositasara vonatkozé jogunkat fenntart:
juk. Nyomtotdsi hibakért nem véllalunk felelésséget.
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1. VEILIGHEIDSADVIEZEN

A Waarschuwing!

Gevaar voor brand en verbranding. Open of beschadig de batterij niet.
Stel de batterij niet bloot aan temperaturen hoger dan 80 °C. Neem de
veiligheidsinsiructies in acht. Gebruik alleen de door SWAROVSKI OPTIK
geleverde oplader.

A B\ A

Mogelijke gevaren:

- gevaar voor brand en explosie

- gevaar voor viifkomen van giffige of bijtende stoffen
- gevaar voor verbranding

Let bij het gebruik van het product op het volgende

* Gebruik de batterij niet meer als de behuizing beschadigd is of als je
vermoedt dat de batterij beschadigd is. Neem in dit geval onmiddellik
contact op mef onze klantenservice, aangezien er risico op een oniploffing
en/of ongeval bestaat.

- Duidelike tekenen van een defecte batterij zijn bijvoorbeeld vervormin-
gen [vitstulpingen), smeltplekken op de kunststof behuizing [verschroei-
ing), verkleuringen, geur, sterke warmteontwikkeling

* Gebruik de batterij niet verkeerd, aangezien dit de batterij kan beschadi-
gen en fof brand en explosies kan leiden

- Probeer de batterij nie te openen of uit elkaar te halen

- Sluit de batterij niet kort. Bewaar de baterij nooit lukraak in een doos of
lade waar de batterijconiacten elkaar kunnen korisluiten of door andere
geleidende materialen kunnen worden kortgesloten.

- Vermijd mechanische belasfingen (druk, vervormingen, schokken)
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- Houd de batterij droog en schoon. Als de batterij vuil s, droog en reinig
de confacten dan met een schone, droge doek

- Gebruik voor het reinigen geen elekirisch geleidende materialen

* Als de baterij leki, zorg er dan voor dat de vloeistof nief in aanraking komt
met de huid of ogen en adem de uitgestoten dampen niet in. Is dit wel het
geval, roep dan medische hulp in

* Stel producten met baterijen niet bloot aan overmatige hitte (bijv. direct
zonlicht, vuur, of nabijheid van warmtebronnen zoals radiatoren of appa-
raten die warmte produceren).

2. INSTRUCTIES VOOR HET OPLADEN VAN DE
LIIONBATTERIJ

* load de batterij alleen op met de RBC batterijlader (meegeleverd mef de
AFL/AFL+ anficondenslens) en een geschikie voeding die voldoet aan de
geldende landelijke voorschrifien of is goedgekeurd door FCC/CE/IC.

o Het gebruik van beschadigde kabels of opladers in vochiige omstandig-
heden kan leiden tot elekirische schokken, brand, letsel of schade aan
apparatuur of andere goederen

* De opfimale laadtemperatuur ligt bij een omgevingstemperatuur ussen de
15 °Cen 25 °C. De toegestane loadtemperatuur ligt tussen de O °C en
37 °C. Laad de batterij nief op bij temperaturen buiten dit bereik.

* Laat de baiterij niet onbeheerd achter fijdens het opladen

* Laat de baterij niet langer dan nodig in de oplader zitien.

* Zorg ervoor dat de batterij niet wordt afgedekt fijdens het opladen

* let vooral op een ongebruikelike temperatuursiiiging. De batlerj mag
tiidens het opladen niet warm aanvoelen.
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3. ALGEMENE AANWIJZINGEN EN OPBERGEN

* De gebruiksduur van de batterij is afhankelik van de omgevingstemperatuur.

* Batterijen mogen in geen geval voor langere ftid (dagen) in onfladen
toestand worden opgeborgen, omdat dit fof onherstelbare schade kan
leiden. Zorg dat de batterij tof 60-80% opgeladen is voordat je deze
opbergt. Als de batterij bij kamertemperatuur wordt bewaard, moet deze
na 6 maanden opnieuw worden opgeladen

* De levensduur van een oplaadbare batterij is beperki en de presiaties
nemen of met de duur van het gebruik. Wij adviseren een levensduur van
5 jaar niet fe overschrijden

4. DEFECTE BATTERIJEN

Het product mag in geen geval worden gerefoumeerd als de baterij
defect is.

Vanwege de veiligheid moeten defecie batterijen worden ingeleverd bij een
plaatselijk inzamelpunt voor klein chemisch afval.

Houd er rekening mee dat internafionale weigeving met belrekking fof
gevaarlijke goederen (IATA, ADR, efc.] van toepassing is op elke verzending
van lithivm-ionbatterijen.

5. NALEVING

Meer informatie over naleving is fe vinden op:
hitp://swarovs.ki/afl_compliance

AEEA/ElektroG
&=y Dit symbool geeft aan dat de batterij niet samen met het
w‘ huishoudelijk afval mag worden meegegeven conform de AEEA-
Vo richiin [Afgedankie Elekirische en Elekironische Apparatuur),
’ en nafionale en lokale weigeving. De baterij moeten worden
ingeleverd bij een hiervoor bedoeld inzamelpunt
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6. DE BATTERIJLADER GEBRUIKEN

6.1 De batterij voor de eerste keer opladen

Vanwege veiligheid en transport wordt de batterij niet volledig opgeladen

geleverd. Laad de batterij volledig op met de meegeleverde RBC baterijla-

der voordat je hef apparaat voor de eerste keer gebruiki.

1. Sluit de kleine micro-USB-siekker van de USB-oplaadkabel aan op de
USB-poort op de oplader.

2. Sluit de grote USB-Asstekker aan op een geschikte USB-voeding. [Voor
optimaal opladen minimaal 10 W vermogen of minimaal 2,1A).

3. Plaats de batterij in de oplader.

6.2 Batterijstatusindicator

De 4 ledindicatoren op de oplader lichien 30 seconden op afhankelijk van
het loadniveau van de geplaaiste batterij

TIED = 0% - 24%

21EDs=25%- 49%

3LEDs=50%- 74%

4 1EDs=75% - 100 %

Let op: Je kunt het laadniveau van de batterij controleren door de batterij

in de oplader te plaatsen wanneer de oplader niet is aangesloten op een
stopcontact.

6.3 Laadtijd

90 % laadniveau na 2,5 vur

100 % laadniveau na 4 vur
Let op: De gebruikie voeding moet minimaal 2,1A siroom kunnen leveren
om twee batterijen tegelik op te laden. Laad bij een lagere laadstroom de
batterijen afzonderlijk op.
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6.4 Foutindicatoren van de batterijlader

* 1 led knippert rood bij de 2¢ geplaatste batterij = De vitgangssiroom van
de USB-aadstroomvoorziening is te laag om twee batterijen tegelijk op te
laden

 1°en 2° led knipperen rood = Temperatuur baterij te laag (< 0 °C)

* 3¢ en 4°led knipperen rood = Temperatuur batterij te hoog (> 45 °C|

* 4 leds knipperen rood = De batterij is defect. Gebruik de baterij niet
meer.

* Alle 8 de leds lichten rood op = De oplader is defect. Gebruik de oplader
nief meer.

De vermelde specificaties zijn standaardwaarden.

Wizigingen in uilvoering en levering voorbehoud

drukfouten

Wij zijn niet
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1. ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENISTWA
A Uwagal!

Niebezpieczefistvo pozaru i poparzenia. Nie otwierag, nie uszkadzac ani
nie poc[agrzewcc’ baterii do temperatury przekraczajgcej 80 °C. Nalezy
przestrzega¢ zasad bezpieczenstwa. Do tadowania uzywaé wylgeznie
tadowarki dosiarczonej przez SWAROVSKI OPTIK

VNN

Potencjalne zagrozenia

- N\eLezp\eczethwo pozaru i wybuchu

- Niebezpieczersiwo wycieku substancji toksycznych lub zrqcych
- Niebezpieczefistwo poparzenia

Podczas uzytkowania produkiu nalezy zwréci¢ uwage na nastepujgee kwestie:
* Nie nalezy kontynuowac vzytkowania bateri, jesli obudowa zewnetrzna
ulegta uszkodzeniu lub istnieje podejrzenie, ze doszlo do uszkodzenia
baterii. W takim przypadku nalezy natychmiast skontakiowa¢ sig z naszq
obstugg Klienta ze wzgledu na ryzyko wybuchu i/lub wypadku
- Widoczne sygnaly ostrzegawcze $wiadczqce o uszkodzeniu baterii
to miedzy innymi odksziatcenia (wybrzuszenia), czgsciowe stopienie
plastikowe] obudowy [slady osmalenia), odbarwienia, wydzielajqcy sie
zapach lub wysoka temperatura.
* Baferii nie nalezy uzywoé w niewlasciwy spossb, poniewaz moze fo
skutkowa¢ jej uszkodzeniem, co pociqga za sobq ryzyko wystgpienia
pozaru i wybuchu
- Nie nalezy podejmowa¢ préb otwarcia lub rozmontowania baterii
- Nie nalezy powodowa¢ zwarcia baterii. Nigdy nie nalezy
przechowywac baterii w niebezpiecznym miejscu w pudetku karto-
nowym lub szufladzie, gdzie zetknigcie stykéw baterii ze sobq lub z
innymi materiatami przewodzqcymi prad moze spowodowa¢ zwarcie

- Baterie nalezy chroni¢ przed uszkodzeniem (zgnieceniem,
odksztatceniem, uderzeniem)
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- Baterig nalezy przechowywat¢ w czystym i suchym miejscu. W przypad-
ku zabrudzenia baterig osuszy¢ i wyczysci¢ siyki przy uzyciu czystej,
suchej éciereczki.

- Do czyszczenia nie stosowac materiatéw przewodzqeych prad

* W razie wycieku z baterii unika¢ kontakiu elekirolitu ze skérg i oczami
oraz nie wdycha¢ wydzielajgeych sie oparéw. W przypadku kontakiu
zasiegngé porady lekarza

* Produkiéw zawierajgcych baterie nie nalezy naraza¢ na dziofanie
wysokich temperatur (np. bezposredniego $wiatta stonecznego, ognia
lub znajdujgeych sie w poblizu zrodet ciepta takich jak grzejniki lub
urzqdzenia wylwarzajqce ciepto)

2. INFORMACJE DOTYCZACE tADOWANIA
BATERII LITOWO-JONOWE]

Do fadowania baterii uzywa¢ wylgcznie RBC tadowarki do baterii
(dostarczonej w zestawie z AFL/AFL+ soczewkq antykondensacyjng)
oraz odpowiedniego zasilacza zgodnego z miejscowymi przepisami lub
posiadajgcego certyfikaty FCC/CE/IC.

Uzywanie uszkodzonych kabli, fadowarek lub fadowanie w warunkach
wysokie] wilgoinoéci moze doprowadzi¢ do porazenia elekirycznego,
pozaru, obrazen ciata, uszkodzen sprzetu lub innych szkéd materialnych.
Optymalna temperatura otoczenia podczas fadowania wynosi od 15 °C
do 25 °C. Dopuszczalna temperatura ofoczenia podczas fadowania
wynosi od 0 °C do 37 °C. Podczas fadowania nalezy unika¢ temperatur
ponizej lub powyze] tego zakresu

Nie pozostawia¢ baterii bez nadzoru podczas tadowania

Nie pozostawia¢ baterii w fadowarce diuzej niz o konieczne.
Dopilnowag, by bateria nie byta przykryta podczas tadowania

Zwréci¢ szczegdlng uwage na ewentualny nietypowy wzrost femperatury.
Podczas tadowania bateria nie powinna by¢ gorgca w dotyku.
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3. INFORMACJE OGOLINE | PRZECHOWYWANIE

« Zywotno$¢ baterii zalezy od femperatury otoczenia

* W zadnym wypadku nie nalezy przechowywa¢ przez diuzszy czas
(liczony w dniach) roztadowanych baterii, poniewaz moze fo
spowodowaé ich nieodwracalne uszkodzenie. Przed odlozeniem do
przechowywania baterie nalezy natadowa¢ do poziomu 60-80 %. Baterie
przechowywane w temperaturze pokojowej wymagajq ponownego
natadowania po uptywie 6 miesiecy.

* Zywolnoé¢ baterii wielokrotnego fadowania jest ograniczono, o jej
wydajno$¢ spada wraz z czasem uzytkowania. Zalecamy, aby nie
przekracza¢ okresu 5 lat.

4. USZKODZONE BATERIE

W przypadku uszkodzenia baterii w zadnym wypadku nie nalezy zwraca¢
produkiu.

Ze wzgledow bezpieczerisiwa uszkodzone baterie nalezy pozostawi¢ w
najblizszym punkcie zbiérki odpadéw niebezpiecznych

Przypominamy, ze migdzynarodowe przepisy (IATA, ADR iip.] dotyczqce
fransportu fowaréw niebezpiecznych majq zastosowanie do kazdej wysytki
ogniw (baterii) litowojonowych,

5. ZGODNOSC Z PRZEPISAMI

Wiecej informacii na temat zgodnosci z przepisami mozna znalez¢ pod
adresem: htip://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElekiroG
./ Ten symbol oznacza, ze zgodnie z dyrekiywg WEEE (w
W‘ sprawie zuzytego sprzefu elekirycznego i elekironicznego) i
o\ Przepisami kigjowymi lub miejscowymi bateria nie moze zostac
wyrzucona wraz z odpadkami domowymi. Baterig nalezy
pozostawi¢ w wyznaczonym punkcie zbiérki odpadéw.
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6. UZYTKOWANIE tADOWARKI DO BATERII

6.1 Pierwsze fadowanie baterii

Ze wzgledu na bezpieczefsiwo i warunki fransportu bateria nie jest

fabrycznie fadowana do petna. Przed pierwszym uzyciem urzqdzenia

nalezy nofadowa¢ baterie do petna za pomocg RBC tadowarki do baterii

wchodzqcej w skad zestawu.

1. Malq wiyczke micro-USB od kabla do tadowania USB nalezy podiqczy¢
do portu USB w tadowarce

2. Duzq wiyczke USB-A nalezy podigezy¢ do odpowiedniego zasilac
za USB. (Optymalne fadowanie wymaga co najmniej 10 W mocy
wyjsciowe] lub co najmniej 2, 1A natezenia wyjsciowego)

3. Baterig umiesci¢ w fadowarce

6.2 Wskaznik stanu baterii

4 diody LED w fadowarce $wiecq przez 30 sekund w zaleznosci od pozio-
mu nofadowania baterii umieszczonej w fodowarce.

TdiodalED= 0% - 24%

2 diody LED =25% - 49%

3 diody LED =50 % - 74 %

4 diody LED =75 % - 100 %

Uwaga: Poziom natadowania baterii mozna sprawdzi¢, wkladajqe baterie
do tadowarki niepodigczonej do gniazdka elekirycznego.

6.3 Czas fadowania

Poziom natadowania baterii wynosi 90% po 2,5 godz.

Poziom natadowania baterii wynosi 100% po 4 godz

Uwaga: Zastosowany zasilacz powinien mie¢ nafezenie wyjéciowe
wynoszqce nie mniej niz 2,1A, aby umozliwi¢ jednoczesne tadowanie
dwach baterii. W przypadku zasilacza o nizszym natezeniv wyjsciowym
baterie nalezy fodowaé oddzielnie:
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6.4 Wskazniki btedu fadowarki do baterii

Pierwsza dioda LED miga na czerwono po wlozeniu drugiej baterii =
Natezenie wyjéciowe zasilacza USB do fadowarki jest zbyt niskie, aby
tadowat jednoczesnie dwie baterie

Pierwsza i druga dioda LED migajq na czerwono > Zbyt niska femperatu-
ra baterii (< 0 °C)

Trzecia i czwarta dioda LED migajg na czerwono = Zbyt wysoka tempe-
ratura baterii (> 45 °C)

Wiszystkie cztery diody LED migajq na czerwono = Bateria jest uszkodzo-
na. Nalezy niezwlocznie zaprzesta¢ uzytkowania bateri

Wszystkie osiem diod LED éwieci $wiattem cigglym na czerwono
- todowarka jest uszkodzona. Nalezy niezwlocznie zaprzesia¢
uzytkowania tadowarki

Wszysikie przytoczone dane techniczne sq wartosciami typowymi
Zastrzega sie mozliwos¢ zmian w wykonaniu i zakresie dostawy, a takze bleddw w druku.
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1. PEKOMEHOALMM MO BE3OMACHOCTH
AOcropo»mo!

Onactocts Bosroparua 1 oxoros. Hu 8 koem cnyuae He sckpbisaiire
6arapeio, He nospexaaiite ee u He Harpesaiite ssiwe 80 °C. Cobnionaite
npasuna Textukn besonacHocTn. Mcnonsayiire Tonbko 30psaHOE YCTPOICTBO,

npenocrasnenroe SWAROVSKI OPTIK.

B\ [\

Bosmoxsie onacHoctm:

- OnacHocTb BO3ropanHs 1 B3pbIBa

- OnacHoCTb yTeukm TOKCHUHbIX WK EAKMX BEILECTB
- OnacHocts nonyuerus oxoros

Mo ucnonbaosaH uasenns obparute BHIMAHKE Ha CredyioLiee

 He ucnonsayiite batapeio npy nospexaeHun kopnyca wm noao3peHsx

Ha nospexaetne batopen. Hemeanenno cesxutecs C pPervoHaeHoN

CcnyxBoit NOAAEPXKH KIMEHTOB, MOCKONbKY 3TO MOXET MPUBECTH K B3DHIBY

/A HECUQCTHOMY CIYuiO.

- SeHbiMu NpusHaKaMA nOBpexaeHMs bartapew SBNSIOTCS, HANPUMEP,
ﬂeq)OpMOLlMQ [EB,E[Y'MS], Onnaenexue NNactMkoBoro kopnyca (HPMBHGKM
Neperpesal, U3meHeHne LUBeTa, 3anax, CHibHbIi Harpes

He ncnonbayitre barapeto HenpaBHbHO, MOCKONEKY 3TO MOXET NPHBECTH K

€€ NOBPEXAEHHUIO U CBI3AHHBIM PUCKAM BO3rOPAHWS 1 B3PLIBA.

- He nuiraittecs eckpbits win pasobpars batapero

- He ponyckaiite koporkoro samsikars batapen. Hu & koem cnysae
He XPGHMTe 6GTGPE|O B ONACHOM MecCTe B KOpOBKe W suuke, roe
MOXET NPOU3ONTH KOPOTKOE 30MbIKOHKE BCNBACTBAE CONPUKOCHOBEHNS
KOHTQKTOB 60TCPSM ApYr C Apyrom wnu C Apyrumu NPOBOASLIMMIA TOK
MaTepUanamu.

- Wi3beraifre mexannueckwx Harpysok (nosnenns, aeopmauuy, yaapos)
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Xparure batapeio cyxoit u uctoit. Ecnu barapes sarpssHunace,
BBICYLUUTE M OYHCTUTE KOHTOKTbI, UCTION3YS UMCTYIO, CYXYIO TKOH.
He ucnonb3yiite ans ouncTku anekTpONPOBOASIME MATEPHANI,

o Ecnm Batapes npotexaer, He [oONyCKaiiTe NONGAGHHS XWAKOCTH HA KOXY
WM B TIG30 M He BABIXQHTE Beiensioumecs napsl. Ecnn takoe nponsowno,
0bpaTHTECH 30 MEAMUMHCKO! MOMOUBIO.

* He nonsepraitre uanenus ¢ batapesm BozaeiiCTBIIO Ype3mepHOro Tena
(Hanpumep, He ocTaBRSiiTE WX NOA NPSMbIMA CONHEUHbIMMA NlyuaMH, Y OTHS
W YTV MCTOMHUKOB TENNG, TaKMX KOK POAMGTOPb Wi HarpeBaTeny)

2. MHPOPMALIMS O 3APALKE
JIMTUHA-MOHHOWM BATAPEU

* Sopsxalite BATAPEIO TOMBKO C MCMIONB3OBAHMEM 30PIAHOTO YCTPONCTBA
RBC (xonsiwero & kommnext NOCTaBku NPOTMBOTYMOHHeX fuH3 AFL/
AFLt) v noaxopsuwero 6n0ka MWTOHMS, COOTBETCTBYIOWErO MECTHbIM
perynupyiowm Hopmam wn oobpentoro FCC/CE/IC
Vicnonssosakue  nospexaensix  kabenelt/3apsarsix  ycrpoiicrs
W 30PSAKG BO BOKHBX CPEAGX MOXET NPUBECTM K NOPAXEHIO
SHEKTPVNECKMM TOKOM, BOCMIAMEHEHMIO, TPQEME wunn ﬂone)KCleHl’HO
obopynosarus unm apyroi cobeteeHHOCTH.

o OnmmansHas Temneparypa okpyxaiowel cpefsl ans 3apaaku barapen:
or 15 °C go 25 °C. [lonycrumas temneparypa ans sapsaku: or 0 °C
10 37 °C. He sbinonusiite 3apsaxy npu Temneparype, sbIXoasiiel 3a 3
npenensl.

He ocrasnsitre be3 npucmorpa sapsxaiowyiocs batapero.

He octasnsite barapeo B 3apsaHom ycipoiictee fonswe, uem 310
Heobxommo

He Hakpeisaiite batapeio 8o Bpems 3apsakm

Obpawaitte ocoboe BHumarue Ha nioboe HeobbiuHoe MoBbILIEHHE
Temneparypsi. Bo spems sapsaku batapes moxer bbb Tennoli, Ho He
ropguei
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3. OBWAG MHOOPMALINA U TPEBOBAHMA
K XPAHEHUIO

* Cpok cnyxbel batapen 30BuCHT OT TeMNEPATyPbl OKPYXQIOWLEH CPEabI.

* Hu 8 koem cnyuae He xpaHuie DATOpEN PASPIXEHHEIMA B Teuerue
LUMTENBHOTO BDEMEHN (MHOTO [HET], NOCKOMbKY 3TO MOXET MPUBECTH K
HenonpaBuMomy nospexaeHnio. [lepen xparenmem sapsgute batapeio
1o 60-80%. Ecnn batapes xparnTcs npu komHaTHON Temneparype, ee
Heobxomumo nogsapsants uepes 6 mecsues

e Cpok cnyxbul  akkymynstoproii batapen  orpanmuen, 4 ee
NPOM3BOMTENBHOCT CHUKQETCS C MPOAOMKHTENBHOCTBIO HCTIONB3OBAHKS,
Msi pekomenayem He npessiwaTs cpok Cyxbel 8 5 ner.

4. HEMCIMPABHbIE BATAPEM

HM B KOEM Cﬂ\/uge He BOEBPGLL\O;”E vu3genve B Cﬂyuﬂe HéMCHpOEHOCTM
6Barapen

W3 coobpaxermit besonacroctu Heucnpasrsie batapen creayet cAcears &
MEeCTHble FIyHKTbI HPVIEMO ONACHBLIX OTXO4O0B.

Obparute rumatme: Ha NMioBYI0 NEPEBO3KY MUTUIHHOHHBIX SNEMEHTOB
[batapeii] pacnpocTpatiseTcs  MexayHapoaHOe 3aKOoHOAATENbCTEO 06
onackbix rpysax [IATA, ADR v .4.).

5. COOTBETCTBME TPEEOBAHMAM

Jlonontutenshyio MHpOpMauMio O COOTBETCTBMM TPeDOBAHHSM MOXHO
nonyuuTs no aapecy: hitp://swarovs ki/afl_compliance

WEEE/Elek'roG

3707 CHMBON YKQ3LIBAET HA TO, YTO B COOTBETCTBMM C
avpextugoii WEEE (Yunusauns snextpuueckoro 1 anektponHoro
0bopyAOBAHHS) 1 HALMOHANLHBIM/ MECTHbIM 30KOHOAATENLCTBOM
Batapeto Henb3s yTnuauposats ¢ buirossimu orxonamu. [ng
yTunu3aumm baTapeto HeobXOmMMO CATH 8 COOTBETCTBYHOWMIA NYHKT NPHEMA.
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6. UCNONb3OBAHME 3APAOHOTO
YCTPOUCTBA

6.1 Mepeas 3apsaka barapen

Lns besonackolt TpaHcnopruposki barapes He NOCTaBASETCS NONHOCTBIO

sapsxeol. [leped nepssiM 1CMONL30BOHMEM YCTPOACTBO  3apsauTe

6Barapeio nonHocTsio, ncnonk3ys sapsaxoe yerpoiicreo RBC w3 komnnexta

NOCTaBKH.

1. Berasste manerbkuit wrekep micro-USB kabens ans sapsan 8 USB-
pa3bem 30PSIHONO YCTPOHCTBa

2. Coeputure bonswolt wrexkep USB-A ¢ noaxoaswmm bnokom nutating USB.
([ns ontumansHO# 30psaKK HEOBXOAMMO BLIXORHOE HANPSXEHNE He MeHee
10 B unw cuna Toka He meree 2,1A.)

3. Berasste batapeto 8 30psaHoe YCTPOICTBO.

6.2 Wnankatop sapsaa batapen

Ha 30 cexyna Ho 30psaHOM yCTPONCTBE 30rOPSTCS YeTbIpE CBETOMMOAD, B
3GBMCHMOCT OT YPOBHS 30PSAQ BCTOBNEHHOI Batapen

1 ceetomon = 0% - 24%

2 caetopnon =25% - 49 %

3 ceetoqnon =50 % - 74 %

4 ceeroqmon =75% - 100 %

Mpumeuanme: Y1obel nposepuTs yposeHs 3apsiaa batapen, nomecture ee B
30pSIHOE YCTPOICTBO, He NOAKIIIYEHHOE K PO3ETKe.

6.3 Bpems 3apaaku
Yposetb 3apsaa barapen 90% uepes 2,5 uaca
Yposetb 3apsaa barapen 100% uepes 4 uaca

Mpumeuanme: [ns onHospementoii 3apsaky asyx batapeii Bnok nutakms
JOMKEH UmeTb cuny Toka He menee 2, 1A. Tpu meHblueii cune Toka 3apsxaite
Bartapeu no oraensHocH.
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6.4 Vinankatopel ownbok 3apsaHoro yctpoiictsa

. .‘-\2 CBETOAMOA MMTraET KPACHbIM, KOTAQ BCTABNSETCS BTOPAS 6orcpeﬂ 4
CW'\O TOKQ 6ﬂOKG MUTAHWS USB HEAOCTATOYHA ANg 30pSakh OAHOBPEMEHHO
asyx batapeii.

14 1 241 caetoanoasl muraiot kpackbim = CnwKoM HU3Kas Temneparypa
6arapen (<0 °C)

® 34t n 44 ceeropmogel muralT Kkpackbim = Chouwkom  Bbicokas
Temneparypa barapeu (> 45 °C)

* Bce 4 caetommona murarot kpacsim = barapes Heucnpasha. Hu s koem
cnyuae He ucons3yiite 3ty batapero.

* Bce 8 caeroanonos ropsr kpacHsim = 30pSAHOE YCTPOICTBO HEMCTIPABHO.
Hv B koem cyuae He uconb3yiiTe 310 3GPSAHOE YCTPORCTBO.

Bce yKO30HHble CReUHHAKOLIM SBNSIOTCA TATAUHBIMK HNEHHSN

Msi ocTaBngem 30 coboii NPABO BHOCKTS H3MEHEHHS, KACTIOWNECS KOHCTPYKUMA 1 NOCTABKY
anenwii. Mei He Hecem OTBETCTBEHHOCTH 3G OLMBKM neyaTh
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1. RECOMANDARI DE SIGURANTA
A Atenfie!

Risc de incendiu si arsuri. Nu deschidefi, nu deferiorati i nu incélzifi bateria la
temperaturi mai mari de 80 °C. Respectafi informatiile de siguranid. Utilizafi
numai incéredtorul furnizat de SWAROVSKI OPTIK

A B\ /A

Riscuri posibile:

- Risc de incendiu si explozii

- Risc de emisii de subsfanfe toxice si corozive
- Risc de arsuri

Tn timpul uflizsrii produsului, finefi cont de urmdtoarele

* Nu continuafi s& folosifi bateria in cazul in care carcasa exterioard este
deferioratd sau dacd suspectali cd bateria este deterioratd. In acest caz,
contaciafi imediat serviciul nostru de asistenfé pentru clienfi, deoarece
existd risc de explozie si/sau accident.

- Semnele clare care indic& o avariere a bateriei includ, de exemplu,
deformérile (protuberanfele), topirea unor zone ale carcasei din plastic
(urme de deteriorare prin ardere), decolordri, mirosuri, generarea unui
nivel ridicat de caldurd.

* Nu uiilizafi bateria in mod incorect, deoarece acest lucru poate cauza
deferiorarea acesteia si poate atrage un risc asociat de incendiu sau
explozi
- Nu incercafi s& deschidefi bateria sau s& o demontafi
- Nu scuricircuitafi bateria. Nu depozitali niciodaté bateria infr-o locatie

periculoasd fntro cutie din carton sau un sertar in care confactele ace-
steia s-ar putea scuricircuita sau Tn care ar putea fi scurfcircuitate de alte
materiale conductoare

- Evitafi solicitdrile mecanice (presiune, deforméri, impacturi).
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- Menfinefi bateria uscatd si curaté. Dacd observafi urme de murddrie pe
baterie, stergefi si curdfafi contactele cu o laveid curatd si uscatd
- Nu utilizafi materiale conductoare electic peniru curgjare.

* In cazul in care bateria prezintd scurger, asigurafivé cd lichidul nu intrd in
contact cu pielea sau cu ochii si nu inhalafi vaporii eliberafi. Intrun asffel
de caz, solicitafi asistentd medicald.

* Nu expunefi produsele cu baterii la céldurg excesivé (de ex., lumina
directé a soarelui, foc sau apropierea de surse de céldurg, cum or fi
radiatoare sau dispozitive care genereazs caldurd)

2. INFORMATII PRIVIND INCARCAREA
BATERIEI LIION

Tncéreafi bateria numai cu incdreatorul de baterie RBC fumizat (prevéizut
cu lentila AFL/AFL+ anticeatd), de la o sursé de alimentare adecvatd, care
corespunde reglementérilor locale sau are autorizarea FCC/CE/IC.
Folosirea cablurilor sau incérestoarelor deteriorate sau incércarea in medii
umede poate provoca socuri electrice, incendiu, vétdmare sau deteriora-
rea echipamentului sau alior obiecte

Temperatura opfimé de incércare esfe cuprinsé infre 15 °C si 25 °C
femperaturd ambianid. Temperatura permisé de incércare este cuprinsd
intre 0 °C si 37 °C. Asigurafivé c& intervalul temperaturilor nu este inferior
sau superior acestor valori in fimpul incéredrii.

Nu lsafi bateria nesupravegheatd in timpul incéredrii

Nu lgsafi bateria in inc&rcdtor mai mult decat este necesar.

Asigurafivd cd bateria nu este acoperité in fimpul incdredrii

Acordati o atenfie deosebitd oricéror cresteri neobisnuite ale temperaturii
Bateria nu trebuie s4 fie fierbinte la atingere in timpul incaresrii.
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3. INFORMATII GENERALE $I DEPOZITARE

* Durata de viajé a bateriei depinde de temperatura ambiantd

« In niciun caz, baterile nu trebuie depozitate pentru perioade mai lungi
de timp [zile] in stare descdrcal, deoarece aceasia poate cauza
daune iremediabile. Incarcafi bateria la 60-80% inainte de a o depozita.
Dacd bateria este depozitatd la temperatura camerei, aceasta frebuie
refncdrcatd dupd 6 luni

* Durata de viajé a unei baterii reincareabile este limitatd;, iar performanta
acesteia scade odatd cu durata de ufilizare. V& sfdtvim s& nu depdsiti o
duratd de viatd de 5 ani.

4. BATERII DEFECTE

Tn cazul unei baterii defecte, nu trebuie s& refurnafi dispozitivul

Din motive de siguranid, baterille defecte trebuie aruncate la punciele locale
de colectare a mérfurilor periculoase.

V& rugém sd refinefi c& legislafia infernafionald privind mérfurile periculoase
(IATA, ADR eic.) se aplica oricarui fransport de celule litiv-ion (baterii].

5. CONFORMITATE

Penru mai multe informafii cu privire la conformitate, consuliai:
hitp:/ /swarovs.ki/afl_compliance

DEEE/ElektroG

Acest simbol indica faptul c& bateria nu frebuie evacuatd
impreund cu deseurile mendijere, in conformitate cu Directiva
DEEE (Deseuri de Echipamente Elecirice si Elecironice] si legile
nafionale sau locale. Bateria frebuie predatd la un punct de
coleciare desemnat.
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6. UTILIZAREA INCARCATORULUI DE BATERIE

6.1 Incarcarea bateriei pentru prima daté

Din mofive de siguranid si fransport, bateria nu este furnizaté complet

incdreatd. V& rugsdm sd o incdrcali complet bateria cu incércdtorul de baterie

RBC inclus, inainte de prima ufilizare a dispoziivului.

1. Conectafi mufa micg micro-USB de pe cablul de incarcare USB la portul
USB al incéredtorului

2. Conectafi mufa mare USB-A la o surs de alimentare adecvaté prin USB
[Peniru o incércare optimg, capacitatea trebuie s¢ fie de minimum 10
W sau 2,1A).

3. Introducefi bateria n incércdtor.

6.2 Indicatorul de stare a bateriei

Cele 4 indicatoare cu LED de pe incdrcdtor se aprind fimp de 30 de secunde
in funcfie de nivelul de incarcare a bateriei infroduse.

TIED = 0%- 24%

2 EDuri=25%- 49%

3 LEDui=50%- 74%

4 [ED-uri =75 % - 100 %

Not: Putefi verifica nivelul de incércare a bateriei introducand-o in incareator
atunci cand acesta nu este conectat la prizé:

6.3 Timp de incarcare

Incarcare la 90% dupd 2,5 ore

Tncarcare la 100% dupé 4 ore

Noté: Sursa de alimentare utilizatd rebuie s& aibé o capacitate de minimum
de 2,1A pentru a permite incarcarea simuliand a celor doud baterii. Dacd
sursa de alimentare are o capacitate mai micd, incéreafi fiecare baterie
separa.
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6.4 Indicatoare de eroare la incarcarea bateriei

* Primul LED se aprinde intermitent in culoarea rosie pentru a doua baterie
infrodusd = Capacitatea sursei de alimentare a incércdtorului USB este
insuficientd peniru a incdrca doud baterii simulian.

* Primul si al doilea LED se aprind intermitent in culoarea rosie = Tempera-
tura bateriei este prea redusé (< 0 °C)

* Al treilea si ol patrulea LED se aprind intermitent in culoarea rosie =
Temperatura bateriei este prea ridicaid (> 45 °C)

* Toate cele 4 LED-uri se aprind intermitent in culoarea rosie = Bateria
prezini o defecfiune. Intrerupefi imediat filizarea bateriei

* Toale cele 8 LED-uri se aprind in culoarea rosie = Incarcdtorul prezinis o
defecfiune. Inirerupeli imediat utilizarea incarcétorului

Toate datele reprezinta valori standard

Producatorul isi rezerva dreptul de a face schimbari in ceea ce priveste designul si livrarea.
Producatorul nusi asumé réspunderea pentru greseli de fipar.
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1. VARNOSTNA PRIPOROCILA
A Pozorl

Nevarmost pozara in opeklin. Baterije ne smete nikoli odpreti, poskodovati ali
je segrevafi na ve¢ kot 80 °C. Upostevajte vamosine informacije. Uporab-
ljate lahko samo polnilnik, ki ga je dobavilo podjetie SWAROVSKI OPTIK

VNJENYIN

Mozne nevarnosti

- Nevamost pozara in eksplozije

- Nevamost izpusta strupenih ali korozivnih snovi
- Nevamost opeklin

Pri uporabi tega izdelka upostevajte naslednie:

* Baterije ne uporabliaite, ¢e je poskodovano zunanje ohisje ali ¢e sumite,
da je poskodovana baterija. V fem primeru se takoj obrnite na nag servis,
saj obsfaja nevarnost eksplozije in/ali nesrece.

- Jasna opozorila, da je baterija poskodovana, so npr. deformacije
(izbokline|, toplienje povrsine na plastiénem ohisju [znaki smojenjal,
razbarvanie, neprijeten vonj, prekomerno segrevanje

* Baterile ne uporabliajte na napacen nacin, saj lahko to povzrodi poskodbe
ter nevarnost pozara in eksplozij.

- Baterije ne odpiraite ali je razstavljajte.

- Ne povzrotite kratkega stika. Baterije nikoli ne hranite na nevamem
mestu v karfonski 3kafli ali predalu, kjer bi lahko baterijski kontakii med
seboj povzroili kratek sfik ali kjer bi kratek stik lahko povzrocili drugi
prevodni materiali

- Preprecite mehanske obremenitve (pritisk, deformacije, udarci]
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- Baterija naj bo vedno suha in &ista. Ce se baterijo umaze, oistite
kontakte s isto in suho krpo.
- Za &iscenje ne uporabliate elekiricno prevodnih matericlov,

* Ce baterijo puita, morate zagotoviti, da fekocina ne bo prisla v sfik z
vaso koZo ali o&mi in da ne boste vdihavali izpuséenih hlapov. Ce pride
do tega, poiscite zdravnisko pomog.

* Izdelkov z baterijami ne izpostavljate prekomemi toploti (npr. neposredni
sonéni sveflobi, ognju ali blizini virov toplote, kot so radiatorji ali naprave,
ki ustvarajo toplofo).

2. INFORMACIJE O POLNJENJU LITIJ-IONSKE
BATERIJE

* Baterijo polnife samo s prilozenim baterijskim polnilnikom RBC (prilozen
le¢am profi zameglievanju AFL/AFL+) in pod ustrezno napetostio, ki je v
skladu z lokalnimi predpisi ali je odobrena s strani FCC/CE/IC

* Uporaba poskodovanih kablov in polnilcev ali polnjenie v viaznih okoljih
lahko povzro¢i elekiriéni udar, pozar, poskodbe dli poskodbo opreme ali
druge lastnine.

* Optimalna temperatura za polnjenje je med 15 °C in 25 °C. Dovoliena
temperatura za polnjenje je med 0 °C in 37 °C. Med polnjenjem tempe-
ratura okolja ne sme preseci te temperature ali pasti pod njo.

* Baterije med polnjenjem ne puséaite brez nadzora.

* Baferije ne puicajte v polnilniku dle, kot je poirebno

* Pazite, da baterija med polnjenjem ni pokrita

* Se posebej pozite na nenavadno zvisanje temperalure. Bateriia med
polnjenjem ne sme biti vioa na dotik.
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3. SPLOSNE INFORMACIJE IN SHRANJEVANJE

« Zivlienjska doba baterie je odvisna od temperature okolja

* Baterij pod nobenim pogojem ne smete pusiiti izpraznjenih dlie ¢asa (ve¢
dnil, saj to povzrogi nepopravijivo skodo. Baterijo pred shranjevanjem
napolnite od 60 do 80 %. Ce je baterija shranjena pri sobni temperaturi,
jo morate po 3esfih mesecih ponovno napolniti.

Zivlienjska doba akumulatorske baterie je omejena in njena zmogliivost se
s Irajanjem uporabe zmanjuje. Svelujemo, da ne prekoracite Zivljenjske
dobe 5 let.

4. POKVARJENE BATERIJE

Ce je baterija pokvariena, izdelka pod nobenim pogojem ne smete viniti

Iz vamosinih razlogov morate pokvarjene baterije odvreci na lokalnem
zbimem mestu za nevame odpadke.

Upostevaite, da mednarodna zakonodaja o nevarnih proizvodih (IATA, ADR
itd.] velia za vse posilike litiionskih celic (baterij)

5. DELOVANJE

Za vet informacij o skladnosfi si oglejte
hitp://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElektroG

Ta simbol oznaduje, da baterije ne smete odvreti skupaj z gos-
podinjskimi odpadki v skladu z direkiivo o odpadni elekiriéni in
elekironski opremi (WEEE] in nacionalno dli lokalno zakonoda-
jo. Baterijo je freba zavre¢i na ustreznem zbimem mestu
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6. UPORABA POLNILNIKA ZA BATERIJE

6.1 Prvo polnjenie baterije

Baterija iz varnostnih in transportnih razlogov ni tovarnisko napolnjena. Pred

prvo uporabo naprave baterijo napolnite do konca s prilozenim baterijskim

polnilnikom RBC.

1. Manjsi mikro vii¢ polnilnega kabla USB  priklju¢ite v vhod USB na
polnilniku.

2. Veliki vie USB-A prikljucite v usirezno napajanje USB. (Za optimalno
polnjenje: vsaj 10 W izhodne napetosii ali vsaj 2,1A.)

3. Vstavite baterijo v polnilnik.

6.2 Prikaz stanja napolnjenosti baterije

Stiri LEDdueke na polnilniku zasvefijo za 30 sekund glede na stopnjo napoln-
jenosti vstavliene baterije.

1 lEDducka = 0% - 24%

2 [EDJueki =25% - 49%

3LEDIueki =50% - 74%

4 [EDAueki =75 % - 100 %

Opomba: Stopnjo napoljenosii baterije lohko preverite fako, da baterijo
vstavite v pohilnik, ko lea ni vkljugen v elektri¢no viignico.

6.3 Cas polnjenja
90-odstotna napolnjenost po 2 urah in pol
100-odstotna napolnjenost po 4 urch

Opomba: Uporablieni napajalnk mora imefi izhodni fok vsaj 2,1A, da
lahko hkrati polnite dve bateriji. Ce je izhodni tok manisi, pohite vsako
baterijo posebej
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6.4 Prikaz napak na polnilniku za baterije

* Prva LEDucka utripa rde¢e za drugo vstavlieno baterijo = Izhodni tok
USB-napaialnika je prenizek, da bi hkrati polnili dve bateriji

* Prvain druga LED-ucka utripata rdece = Temperatura baterije je prenizka
[<0°C)

* Trefja in Eefrta LED-uka uiripata rdece = Temperatura baterie je previso-
ka (> 45 °C)

* Vse $firi LEDucke utripajo rdece = Baterija je okvarjena. Baterije ne smete
ve€ uporabljafi.

* Vseh osem LED-uck sveti rdece = Polnilnik je okvarjen. Polnilnika ne smete
vet uporabliafi.

Vsi podatki so tipigne vrednosti.

Pridr3ujemo si provico do sprememb dizajna in dostave. Ne sprejemamo odgovornosti za
morebitne napake pri fiskanju.
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1. BEZPECNOSTNE ODPORUCANIA
A Pozorl

Nebezpecensivo poziaru a popdlenin. Batériv nikdy neotvérajte,
neposkodzujte ani ju nezahrievajte nad 80 °C. DodrZiavajte bezpecnostné
pokyny. Na nobijanie by ste mali pouzivaf iba nabijacku dodévans
spolognosfou SWAROVSKI OPTIK.

A B\ A\

Mozné rizika:

- Nebezpecensivo poziaru a explézie

- Nebezpecensivo tniku toxickych alebo Zieravych latok

- Nebezpecensivo popdlenin

Pri pouzivani produkiu dbaijte na nasledujuce:

* Ak je vonkaigie puzdro poskodené alebo mate podozrenie na poskodenie
batérie, batériv nepouzivajte. V takomto pripade ihned  kontakiujte nasu
podporu pre zdkaznikov, pretoze hrozi riziko vybuchu a/alebo nehody.
- Zrefelné zndmky poskodene| batérie si napriklad deformacie (vypu-

Kliny), roztavenie plastového puzdra v niekiorych oblasfiach (znamky
oskvknutia), strata zafarbenia, zapach alebo generovanie nadmerného
tepla

* Batériu nepouzivajte nesprévnym spdsobom - méze o viest k poskodeniu
batérie a k nebezpecensivu poZiaru alebo explézie
- Nepokisajte sa batériu otvorif ani rozobraf.

- Batériu neskratujte. Nikdy neskladujte batériv na nebezpeenom mieste
v kariénovej skaiuli ani zésuvke, kde by mohlo dojsf k vzsjomnému
skratu kontakiov batérie alebo skratu kontakiov v désledku styku s inymi
vodivymi materiglmi

- Vyhnite sa mechanickému naméhaniu batérie (flakom, deformdciam,
ndrazom).
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- Batériu uchovavaite suchi a &isti. Ak déjde k znecisteniu batérie, ulrite
jej kontakty &istou a suchou handrickou
- Nepouzivaite pri &isteni Ziadne elekiricky vodivé materidly.

* Ak dochadza k uniku kvapaliny z batérie, dbajte na o, aby sa kvapalina
nedostala do kontaktu s o¢ami ani pokozkou. Unikajici vypary nevdychuj-
te. Ak sa tak stane, vyhladaijte lekdrsku pomoc

* Nevystavujte produkiy obsahujice batérie nadmemému teplu (napr.
priamemu slhe&nému svelly, ohfiu alebo blizkosti zdrojov tepla, ako st
radidtory alebo tepelné spotrebice).

2. INFORMACIE O NABIJANI
LITIOVO-IONOVEJ BATERIE

* Nobijajte batériv pomocou doddvanej nabijacky batérif RBC (doddva sa
s AFL/AFL+ profizahmlievacim objekiivom| a vhodného zdroja napdjania,
kory spliia podmienky miestnych nariadent alebo je schvaleny FCC/CE/
IC

Pouzitie poskodenych kéblov alebo nabijaciek alebo nabijanie vo vihkych
podmienkach méze viesi k trazu elekirickym prodom, poziary, zraneniu
alebo poskodeniu zariadenia alebo in¢ho majetku

Ideclna teplota okolia potas nabijania je od 15 °C do 25 °C. Povolend
okolitd feplota na nabfjanie je od 0 °C do 37 °C. V priebehu nabijania
nesmie byf okolité teplota nizsia ani vy33ia ako uvedeny rozsah.
Nenechdvajte batériv pocas nabijania bez dozoru

Nenechavaite batériu v nabijacke dlhsie, nez je nevyhnuiné

Uistite sa, ze batéria nie je po¢as nabfjania zakryta

Venujie zvlasinu pozomosf akémukolvek nezvyeajnému zvydeniu teploty.
Batéria by nemala byf pocas nabijania hordca na dotyk.
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3. VSEOBECNE INFORMACIE A SKLADOVANIE

* Vydrz batérie sa i v zavislosti od okolitej teploty.

* Baiérie by ste za Ziadnych okolnosii nemali skladovaf dihsi &as [niekolko
dni] vo vybitom stave - to méze baiériu nezvraine poskodif. Pred sklado-
vanim nabite batériu na 60 az 80 % kapacily. Ak batériu skladujete pri
izbovej teplote, je nuiné ju po 6 mesiacoch dobif.

* Zivotnosf nabijatelnej batérie je obmedzend a jej vkonnosf sa znizuje s
dlzkou pouzivania. Odporicame neprekracoval Zivoinosf 5 rokov.

4. CHYBNE BATERIE

Ak je batéria chybng, vyrobok za Ziadnych okolnosti nevracajte

Chybné batérie musia byf z bezpecnosinych dévodov zlikvidované v miestny-
ch zberniach nebezpecného odpadu

Upozoriiujeme Vas, ze medzindrodnd legislativa tykajica sa nebezpeeného
tovaru (IATA, ADR aid.] sa vzfahuje na kazdi prepravu litiovoiénovych
&lénkov (batérii)

5. SULAD S PLATNOU LEGISLATIVOU

Dalsie informacie o sulade s platnou legislativou:
hitp:/ /swarovs.ki/afl_compliance

OEEZ/ElekiroG
a=~/ Tenio symbol oznatuje, Ze baiéria nesmie likvidovaf spolocne
w‘ s domacim odpadom podla smemice o odpade z elek-
9 frickych a elekironickych zariadeni (OEEZ) a nérodnych alebo
’ miestnych zékonov. Batéria sa musi likvidovaf na vyhradenom
odbernom mieste
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6. POUZIVANIE NAB{JACKY BATERIi

6.1 Prvé nabijanie batérie

Z dévodu bezpecnosti a prepravy sa batéria nedodéva dplne nabitd. Pred

prvym pouzitim zariadenia batériv dplne nabite pomocou prilozenej RBC

nabijacky batérit

1. Pripojie maly zésireku micro-USB na nabijacom kabli USB ku konekioru
USB na nabijacke.

2. Pripojte velks zasireku USB-A k vhodnému USB zdroju napéjania. (Na
idedlne nabijanie by mal maf zdro] vystup aspoit 10 W alebo aspofi 2,1A)

3. Vlozte batériu do nabijacky.

6.2 Stavovd kontrolka batérie

4 kontrolky LED na nabijacke sa rozsvietia na max. 30 sekund podla trovne
nabijania viozenej batérie.

1 konirolka LED = 0% - 24 %

2 kontrolky LED =25% - 49 %

3 kontrolky LED =50% - 74 %

4 kontrolky LED =75 % - 100 %

Poznamka: Uroveri nabitia batérie moZete skontrolovaf viozenim batérie do
nabijacky, ked nie je nabijacka pripojend k elekirickej zasrcke.

6.3 Cas nabijania
90 % nabitie batérie po 2,5 hodinach
100 % nabitie batérie po 4 hodinach

Poznamka: Pouzivany napdjaci zdroj by mal maf vystupny prud aspoit 2, 1A,
aby bolo mozné nabijaf si¢asne dve batérie. V pripade nizsieho vystupného
produ nabijajte kazdu batériu samostatne:
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6.4 Chybové kontrolky nabijacky batérit

* 1.kontrolka LED bliké ¢ervenym svetlom pre 2. viozent batériv = Vystupny
prud napéjacieho zdroja USB je prilis nizky a neumoziiuje si¢asne nabijaf
dve batérie

* 1.a 2. konirolka LED blikajo &ervenym sveilom = Teplota batérie je prili
nizka (< 0 °C)

* 3.0 4. konirolka LED blikaju ¢ervenym sveilom = Teplota batérie je prilis
vysokd [> 45 °C)

* Vetky 4 kontrolky LED blikaju gervenym svetlom = Batéria je poskodend.
Balériv presiaiite hned pouZivaf

* Vietkych 8 kontroliek LED sviefi cervenym svetlom = Nabijacka je poka-
zend. Nabijacku prestaite ihned pouzivaf

Vsetky tdaje si typické hodnoty.

Vyhradzujeme si prévo na zmenu dizajnu a vykonu. Za flagové chyby nenesieme Ziadnu
zodpovednosf
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1. BEZBEDNOSNE PREPORUKE
A Upozorenje!

Rizik od pozara i opekotina. Nikada ne ofvarajte, ne ostecujte i ne zagrevaite
bateriju na temperaturu preko 80 °C. Pridrzavaite se bezbednosnih informa-
cija. Koristite samo punja¢ koji dostavlja kompanija SWAROVSKI OPTIK

A B\ A

Mogudi rizici:

- Rizik od pozara i eksplozile

- Rizik od ispustanja toksiénih i korozivnih supstanci
- Rizik od opekotina

Pri koris¢enju proizvoda imajte u vidu sledece

* Nemojte da korisfite bateriju ako je spoljasnje kuciste osteceno ili ako sum-
njate da je baterija ostecena. U tom sluéaju, obratite se odmah korisnickom
servisu posto postoji rizik od eksplozije i/ili havarije.

- Jasna upozorenja o neispravnoj bateriji obuhvataju na primer defor-
macife (ispupcenja), toplienje delova na plasfiénom ku¢istu (znakovi
oprlienja), promenu boje, miris, sivaranje velike foplote.

* Nemojte nepravilno korisiiti bateriju jer 1o moZe dovesii do olecenja
baterije i samim fim do rizika od poZara i eksplozija

- Nemojte pokusavati da ofvarate ni rastavljate bateriju

- Nemojte kratko spaijati bateriju. Nikada ne drzite bateriju na opasnoj
lokaciji u kartonskoj kufif i fioci gde moze do¢i do kratkog spojo medu
kontakiima baterije ili do kratkog spoja preko drugih provodnih materi-
jola.

- |zbegavajte mehanicke potrese (prifisak, deformacije, udarce).
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- Drzite bateriju na suvom i &istom mestu. Ako se baterija zaprlia, osuite
i odisiite kontakie pomocu Ciste, suve krpe
- Nemojte koristiti elektricno provodliive materijale za ciscenie.
* Ako baterija iscuri, vodite ra¢una da te¢nost ne dospe u kontakt s kozom ili
ocima i ne udidite isparenja koja ispusta. U tom slugaju, potrazite medicins-

ku pomo¢.
* Ne izlazite proizvode sa baterijama prekomemoj toploti npr. direkinoj
sunevoj svetlosti, vatri ili mestima v blizini izvorima toplote kao 3o su

radijatori ili uredaii koji proizvode foplotu)

2. INFORMACIJE O PUNJENJU LITHUM-JONSKE
BATERIJE

* Bateriju punite samo pomocu RBC punjaca baterija [dostavlia se uz AFL/
AFL+ obijektiv protiv zamagljivanja) i odgovarajuéeg napajanja koje je
uskladeno sa lokalnim propisima ili poseduje odobrenje FCC/CE/IC
Upotreba oste¢enih kablova ili punjaca ili punjenie u vlaznim okruzenjima
moze da dovede do sirujnog udaro, pozara, povrede ili ostecenja opreme
ili druge imovine.

Optimalna temperatura punienja je izmedu 15 °C i 25 °C okolne
temperalure. Dozvoliena temperaiura punjenja je izmedu O °C i 37 °C.
Temperalura ne treba da padne ispod nifi da premasi ovaj opseg fokom
punjenja.

Ne ostavljojte bateriju bez nadzora dok se puni.

Ne ostavljajte bateriju u punjacu duze nego §to je neophodno.

Vodite raguna da baterija ne bude pokrivena tokom punjenja

Posebno obratite paznju na neuobi¢ajen rast temperature. Baterija ne sme
da bude vru¢a na dodir tokom punjenia.

.
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3. OPSTE INFORMACIJE | SKLADISTENJE

Radni vek baterije zavisi od okolne temperature.

Ni pod kojim uslovima baterije ne smeju da se skladiste tokom duzih
perioda (vide dana) u ispraznjenom sfanju jer to moze dovesli do nepo-
pravljivog ostecenja. Napunite bateriju na 60-80 % pre skladistenja. Ako
se baterija skladisfi na sobnoj temperaturi, mora da se dopuni posle 6
meseci.

Trajanje usluge puniive baterije je ograni¢eno i njene performanse se
smanjuju trajanjem upotrebe. Savetujemo da ne prelazite usluzni vek od 5
godina.

4. NEISPRAVNE BATERIJE

Ni pod kojim uslovima ne treba da vratite proizvod u sluéaju neispravne
baterije.

1z bezbednosnih razloga, neispravne baterije moraju da se odloze u ofpad
u lokalnom sabirom centru za opasan materijal.

Imaite u vidu da medunarodni zakoni za opasan materijal {IATA, ADR itd.)
vaze za sve vrste fransporta lifjum-jonskih ¢elija (baterije).

5. USAGLASENOST

Za vise informacija o usaglaenosfi, posetite
hitp://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElekiroG

Ovaj simbol oznagava da se baterija ne sme odlagati s komunal-
nim otpadom v sklodu sa Direkfivom WEEE (otpadna elekiri¢na i
elekironska oprema] i nacionalnim i lokalnim zakonima. Baterija
se mora odlagati na mesto koje je odredeno za prikuplianje
takve vrste ofpada.
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6. KORISCENJE PUNJACA BATERIJA

6.1 Punjenie baterije po prvi put

Zbog bezbednosfi i fransporia, baterija se ne dostavlja u potpunosti napun-

jena. Pre koris¢enja uredaja po prvi put, napunite baterijy do kraja RBC

punjacem baterija koji ste dobili

1. Povezite mali micro-USB utika& na USB kablu za punjenje sa USB portom
na punjacu.

2. Poveile veliki USB-A priklju¢ak sa odgovaraju¢im USB napajanjem. (Za
opfimalno punjenje, izlaz od najmanje 10 W ili najmanje 2,1A).

3. Stavite bateriju u punjag.

6.2 Indikator statusa baterije

4 LED indikatora na punjacu sveile najvise 30 sekundi u zavisnosfi od nivoa
napunjenosti stavliene baterije.

1 LED lampica = 0% - 24%

2 LED lampice =25% - 49 %

3 LED lampice =50 % - 74%

4 ED lampice =75 % - 100 %

Napomena: Nivo napunjenosti baterije mozefe da proverite ako sfavite
bateriju u punja¢ dok punja¢ nije prikljugen u sirvjnu vfiEnicu

6.3 Vreme punjenja
90 % nivoa baterije nakon 2,5 sata
100 % nivoa baterije nakon 4 sata

Napomena: |zvor napajanja koji se koristi treba da ima izlaz od najmanje
2,1A kako bi mogle dve baterije da se pune istovremeno. U slu¢aju da je
izlaz manji, punite baterije pojedinagno.
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6.4 Indikatori greske na punjadu baterija

* 1. LED lampica treperi crvenom bojom za 2. stavlienu baterijy = Izlazna
sfruja USB izvora napajanja za punjenje je preniska za istoviemeno pun-
jenje dve baterije

¢ 1.7 2. LED lampica trepere crvenom bojom = Temperatura baterije je
preniska (< 0 °C)

* 3.1 4. LED lampica trepere crvenom bojom = Temperatura baterije je
previsoka [> 45 °C)

* Sve 4 LED lampice frepere crvenom bojom = Baterija je neispravna
Odmah prestanite da korislite bateriju.

* Svih 8 LED lampica svelle crveno = Punjaé je neispravan. Odmah presio-
nite da korisfite punjag.

Svi podaci su fipicne vrednosti

Zadrzavamo pravo na promene u izradi i sporuci, koo | moguée Samparske greske
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1. TURVALLISUUSSUOSITUKSET
A Varoitus!

Tulipalo- ja palovammavaara. Alg koskaan avaa, vaurioita tai lammits akkua
yli 80 °C:seen. Huomioi turvallisuustiedot. Kéyté vain SWAROVSKI OPTIKin

toimittamaa laturia

VNJENYN

- tulipalo- ja r&jéhdysvaara
- myrkyllisten tai syévytiévien aineiden padstovaara
- palovammavaara

Huomioi seuraavat seikat tuofteen kaytén aikana:

« Alg jotka akun kéytto, jos ulkokotelo on vaurioitunut tai jos epdilet, eftd
akku on vaurioitunut. Ota 18ssé tapauksessa valitiomést yhteys asiokaspal-
veluumme, silla on olemassa rgjéhdys- ja/tai onnetiomuusvaara.

- Merkkejé viallisesta akusta ovat esimerkiksi muodonmuutokset (pullistu-
mat), muovikotelon alueiden sulaminen (merkit kevyesta palamisestal,
akun varjaytyminen, haju, liiallinen lampétila

o Ala kayta akkua vaarin, sillé téméa voi vaurioittaa akkua ja aiheuttaa fulipa-
lo- ja rejahdysvaaran.

Ala yrita avata tai purkaa akkua.

- Alg oikosulie akkua. Ala koskaan ssilyts akkua vaarallisessa paikassa
pahvilaatikossa fai laafikossa, jossa akun koskettimet voivat aiheutiaa
foisiinsa oikosulun fai jossa muut sahkéd johtavat materialit voivat
aiheuttaa oikosulun.

- Valia mekaanisia rasituksia (paine, muodonmuutokset, iskut)
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- Pidé akku kuivana ja puhtaana. Jos akku likaantuy, kuivaa ja puhdista
koskettimet puhtaalla, kuivalla liinalla

- Ala kayta puhdistukseen sahks johtavia materiadlejo

* Jos akku vuotaa, varmista, efté neste ei padse kosketuksiin ihon tai silmien
kanssa, &léks hengiié syntyvié huuruja. Jos néin tapahtuu, on hakeudutiava
l66karin hoitoon.

« Alg aliista akullisia tuotteita liialliselle kuumuudelle (kuten suoralle auringon-
valolle tai tulelle, léka aseta niités lahelle l[smmanlahteite, kuten lampspat-
tereita tai kuumuutta tuottavia laitteita).

2. TIETOJA LHON-AKUN LATAAMISESTA

o Lataa akku vain RBC-akkulaturilla (kuuluu AFL/AFL+ huurtumattoman linssin
toimitukseen| ja sopivalla virialdhteelld, joka on paikallisten madraysten
mukainen tai jolla on FCC/CE/IC-hyvaksynts:

* Vaurioifuneiden kaapeleiden fai latureiden kayité tai lataus kosteissa
ympérisidissa saattaa aiheutioa séhkaiskuja, tulipalon, loukkaantumisen tai
vaurioita laitteeseen tai muuhun omaisuuteen

* Oplimaalinen ympéristén latauslampstila on 15-25 °C. Sallitiu lataus-
lémpétia on 0-37 °C. Al dlita tai ylitg tata lampstila-aluetia latauksen
aikana.

« Alg 6t akkua valvomatia latauksen aikana.

« Alg iétd akkua laturiin pitempaan kuin on farpeen.

* Varmista, efté akkua ei ole peitetly latauksen aikana:

* Kiinnita erityist& huomiota lémpétilan epétavalliseen nousuun. Akku ei saa
kosketettaessa tuntua kuumalta latauksen aikana
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3. YLEISET TIEDOT JA SAILYTYS

* Akun kesfo riippuu ympériston lsmpétilasta

* Akkuja ei saa missdan olosuhteissa sdilytiad pitkia aikoja [pgivia) purkau-
tuneina, koska témé voi aiheutioa korjaamatiomia vaurioita. lataa akku
60-80 %:iin ennen varastointia. Jos akkua sailytetdén huoneenlammassa,
se on ladatiava uudelleen kuuden kuukauden kulutiua

* ladatiavan akun kaytisika on rajallinen, jo sen suorituskyky heikkenee
kayton kesion mysia. Svosittelemme, effé kaylisikaa ei ylitetd 5 vuotia.

4. VIALLINEN AKKU

Ala misséan tapauksessa palauta tuotetio, jos akku on viallinen
Turvallisuussyistd viallinen akku on hévitettavé paikalliseen vaarallisten ainei-
den kerdyspisteeseen.

Huomag, etté vaarallisia aineita koskeva kansainvélinen lainsaadants (IATA,
ADR jne.) koskee kaikkia lifum-ionikennoja (akkujal.

5. VAATIMUSTENMUKAISUUS

lisétietoja vaatimustenmukaisuudesta on osoitteessa
hitp://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElekiroG

Tama symboli iimaisee, efté akkua ei saa havitiad kofitalousjéit-
teen mukana sahké- ja elekironiikkalaiteromua koskevan WEEE-
direktiivin ja kansallisen tai paikallisen lainsééd@nnsn mukaisesti
Akku on héviteftéve osoitettuun kerdyspisteeseen
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6. AKKULATURIN KAYTTO

6.1 Akun lataus ensimméisen kerran

Turvallisuus- ja kuljetussyisté akkua ei toimiteta tayteen ladattuna. Lataa akku

tayteen mukana foimitetulla RBC-akkulaturilla ennen  laitieen  ensimmaisia

kayttokeriaa.

1. Kytke USB-atauskaapelin pieni mikro-USB-pisioke laturin USB-portiin

2. Kytke iso USB-A-pisioke sopivaan USBwiraléhteeseen. [Opimaalisen
latauksen varmistamiseksi tehon on oltava véhintaan 10 W tai 2,1A)

3. Aseta akku laturiin.

6.2 Akun varaustilan ilmaisin

Laturin nelje LED-merkkivaloa syttyvét enintaén 30 sekunnin ajaksi kytketyn
akun lataustason mukaan.

1lEDvalo = 0% - 24%

2 lEDvaloa=25% - 49%

3 lEDvaloa=50% - 74 %

4 [EDvaloa =75 % - 100 %

Huomio: Voit tarkistaa akun varaustason asettamalla akun laturiin, kun laturia
ei ole kytketty pistorasiaan.

6.3 Latausaika
90 %:n akkuvaraus 2,5 tunnin kuluttua
100 %:n akkuvaraus 4 tunnin kuluttua

Huomio: Kayteftévan virtalghieen tehon on oltava vahintadn 2,1A, jofta
kaksi akkua voidaan ladata samanaikaisesti. Jos teho on tata alhaisempi,
lataa akut erkseen
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6.4 Akkulaturin virheilmaisimet

* 1. lEDvalo vikkuu punaisena 2. kytketyssé akussa = USB-atausvirtalh-
teen antovirta on liian alhainen kahden akun lafoamiseen samanaikaisesfi

* 1. ja 2. lEDvalo vikkuvat punaisena = Akun lémpsiila liian alhainen
[<0°C)

* 3. ja 4. LED-valo vilkkuvat punaisena = Akun lémpétila lian korkea
[> 45 °C)

* Kaikki neli@ LED-valoa vilkkuvat punaisena = Akku on viallinen. Lopeta
akun kaytt vélitemasti.

* Kaikki kahdeksan LEDwaloa palaval punaisena = Laturi on viallinen.
Lopeta laturin kayts vélitemasti.

Kaikki annetut fiedot ovat tyypillisia arvoja.

SWAROVSKI OPTIK pidatiad oikeuden suunnitielun ja toimituksen muutiamiseen.
SWAROVSKI OPTIK ei hyviksy mitdan vastuuta painovirheistd
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1. SAKERHETSREKOMMENDATIONER
A\/arning!

Risk for brand och brénnskador. Batteriet fér varken éppnas, skadas eller
varmas upp fill sver 80 °C. Fslj sakerhetsinformationen. Endast laddaren som
levereras av SWAROVSKI OPTIK ska anvéndas

A B\ A

Majliga risker:

- Risk for brand och explosion

- Risk fér utslépp av giftiga eller frétande Gmnen
- Risk for brénnskador

Tank pa fsliande nér du anvander produkten:

« Forfsait infe aft anvéinda batteriet om yiterhéliet ér skadat eller om du
misstanker aft batteriet &r skadat. | s& fall ska du omedelbart kontakia vér
kundijanst efiersom det finns risk fér explosion och/eller olycka
- Eittydligt tecken p& att eft batteri ar defekt ér t.ex. deformation (utbukinin-

gar), delar av plasthéliet har smélt (tecken pa svedning), missfargning,
lukt, hég varmebildning.

* Anvand inte batteriet felakiigt eftersom detta kan leda till skador pa batte-
riet med risk fér brand och explosioner.

- Férsok inte dppna batteriet eller fa isér def.

- Kortslut inte batteriet. Férvara aldrig batteriet p& en farlig plats i en
kartong eller en lada dér batteriets koniakier kan kortsluia varandra eller
dér de kan korislutas av andra ledande material

- Undvik mekaniska pdfresiningar (iryck, deformationer, siétar).
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- Hall batteriet torrt och rent. Om batteriet blir smutsigt ska du torka av och
rengdra kontakierna med en ren och forr frasa

- Anvand inte elekirisk ledande material fér rengéring.
* Om batteriet lécker ska du se fill aff vétskan inte kommer i kontaki med
hud eller 8gon och inte andas in a@ngoma som bildas. Sek i s& fall
lkarvard.
Utséitt infe produkier med batterier fér hog varme (tex. direkt solljus, eld
eller narhet fill varmekallor som element eller apparater som producerar
varme)

2. INFORMATION OM LADDNING AV
LITTUMJONBATTERIET

* ladda endost batteriet med RBC-batteriladdaren (medfslier AFL/AFL+
imskyddet] och en lamplig sromférssrining som Gverensstmmer med
lokala bestmmelser eller ar FCC/CE/IC-godkand.

* Anvandning av skadade kablar och laddare eller laddning i fukiiga miliser
kan orsaka elekiriska stétar, brand, personskador eller skador p& utrustnin-
gen eller annan egendom

* Den optimala laddningstemperaturen &r en omgivningstemperatur p& mel-

lan 15 °C och 25 °C. Den fillatna laddningstemperaturen &r mellan 0 °C

och 37 °C. G inte éver eller under detta temperaturintervall vid loddning.

Lémna infe batteriet obevakat medan det laddas.

Lémna inte kvar batteriet i laddaren léngre an ndvéndigt.

Se ill att batteriet inte &r dvertackt under laddning

Var sarskilt uppmérksam pa om temperaturen sfiger pé el ovanligh séit.

Baiterief ska inte vara varmt vid beréring under laddning.

o o o o
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3. ALLMAN INFORMATION OCH LAGRING

Batterilivsldngden beror p& omgivningstemperaturen

Batterier far under inga omsténdigheter férvaras under léngre perioder
(dagar] i urladdat tillsténd, eftersom detta kan leda fill odterkalleliga
skador. Ladda batteriet fill 60-80 % fére férvaring. Om bateriet férvaras i
rumstemperatur maste def laddas pa nyit efter sex ménader.

livslangden for eft uppladdningsbart batteri ér begrénsad och dess pre-
standa minskar med tiden. Vi rekommenderar aft man inte 6verskrider en
livslangd pa 5 &r.

4. DEFEKTA BATTERIER

Produkien far under inga omsténdigheter refuneras i héndelse av eft defekt
batteri.

Av sakerhetsskal maste defekia batterier kasseras pé lokala uppsamlings-
punkier fér farligt gods.

Observera at internationell lagsfiftning om farligt gods (IATA, ADR osv.) géller
for alla forsandelser av liiumjonceller (batterier).

5. OVERENSSTAMMELSE

Mer information om &verenssiémmelse finns i
http://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElektroG

&= Denna symbol anger aft batteriet inte fér sléingas i hushallsavfallet

W i enlighet med WEEEdirekiivet (Waste Electrical and Electronic
Equipment] och nationella och lokala lagar. Batteriet ska kasser-

as vid en dar fér avsedd uppsamlingspunk.
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6. ANVANDA BATTERILADDAREN

6.1 Ladda batteriet for forsta géngen

Av sgkerhefs- och fransporiskél levereras bateriet infe fulloddat. ladda

batteriet helt med den medfsliande RBC-batteriladdaren innan du anvénder

enhefen fér forsia gangen

1. Anslut den lila micro-USBkoniakien p& USB-addningskabeln fill USB-
porten pé laddaren

2. Anslut den stora USB-Akontakten fill en lamplig USB-strémférssrining. (For
optimal laddning kravs minst 10 W uteffekt eller minst 2,1A.)

3. Satt i batteriet i laddaren.

6.2 Batteristatusindikator

Laddarens fyra LED{ampor féinds i 30 sekunder beroende pa laddningsnivan
hos det isafia bateriet.

1 EDlompa = 0% - 24%

2 LEDJampor=25% - 49 %

3 LEDJampor=50% - 74 %

4 LEDJompor =75 % - 100 %

Obs: Du kan konirollera batteriladdningsnivén genom ait séitia i batteriet i
laddaren nar laddaren inie &r ansluten till eft eluitag

6.3 Laddningstid
90 % batteriniva efter 2,5 timmar
100 % batterinivé efter 4 fimmar

Obs: Den strémfdrsorining som anvéinds ska ha en uteffekt pa minst 2, 1A fer
aft tvé batterier ska kunna laddas samtidigt. Vid lagre uteffekt ska batterierna
laddas eft &t géngen
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6.4 Batteriladdarens felindikatorer

* Den forsta LEDdampan blinkar rétt fér det andra isatia batteriet = USB-
laddningens uteffekt @r fér lag fér aft ladda tva batterier samtidigt

* Den forsta och andra LED-lampan blinkar réit = Batteritemperaturen ér fér
lag (<0 °C)

* Den fredje och fiérde LED-lampan blinkar rsit = Batteritemperaturen ér for
hég (>45 °C|

* Alla fyra LEDJampor blinkar rétt = Batteriet ér trasigt. Sluia genast
anvénda baiteriet.

e Alla étta LEDJampoma lyser rétt = Laddaren &r frasig. Sluta genast
anvénda laddaren.

Samiliga angivna specifikationer @r typiska varden

Andringar i uférande och leverans samt iryckfel forbehalles
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Caution

Risk of fire, explosion or burns. Do not short circuit, crush, heat above
80 °C, incinerate or disassemble the battery. Follow manufacturer’s
instructions, charge only with charger: 800-325A

Max. Charge Current 1A; Max charge Voliage 4.1V
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